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JCig sette meg ned til aa skriva 
Og tenkte meg samstundes lieim. 
Og hugen han for til aa leika 
Og vanka paa vidan sveim. 

Eg sette meg ned til aa skriva, 
So sende eg hugen i veg 
Og kom til mi eigi flordbygd, 
Som stett meg heimaat seg dreg. 

Ja, der er det gildt aa liva, 
Og der er det vaent aa bu, 
Og der kan dagarne skrida 
So blidt, at du snaudt det kan tru. 

Ja florden han er vel fager, 
Og Qelli dei er vel blaa, 
Og liderne er vel grene 
Med siklande bekkjer smaa. 

Ja heimen min er vel fager, 
Og bygdi ho er vel fin, 
Og trillande smaabylgjor blenkjer 
Paa florden, naar soli skin. 
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£g stod ned paa brui breide 
Og tenkte meg langt i vest, 
Eg stunda so etter sumar 
Som barne til jolefest. 

Eg stunda til komande sumar 
Med leiking paa saltan sjo, 
Og hjarta mitt tok til aa banka, 
Og blode vart heitt som glod. 

Eg stod nedpaa brui breide 
Og glaste i Glaama ned. 
Og soli ho seig bakum skogen, 
Og kvelden ban kom med sin fred. 

Og soli ho seig bakum skogen, 
Ho glada so vsent i vest; — 
No sig ho vel snart bakum Bandaas, 
Det Qell, som ligg heimen min nsest. 

Og kjsere mi sol, du bjarte! 
Du take ei helsing med! 
Du helse mi fagre lieimbjgd 
Og Qorden, ho ligg attved! 

Tak med ei helsing, du sol so gjsev, 
Og ber 'ne fram, du, so er du hsev! 
Tak med ei helsing til have der vest, 
Som stett og stendigt er hjarta mit nse^t, 
Tak med ei helsing til bygdi, du veit. 
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Som statt eg elskar med hugen heit ! 

Tak med ei helsing til flell og §ord, 

Tak med ei helsing til liten og stor, 

Til ung og gamal, til may og mann, 

Til alt, som liver og anda kan, 

Til heile dalen, til stokk og stein, 

Til dyr og fiiglar, til fisk og rein. 

Til flOge Qelle med ufs og to, 

Til is og bredar og kvite snjo, 

Til VallaQelle og Ssebaknut, 

Til Svikoll, Bandaas og Grytenut, 

Til Austmanshove og Jotasteg, 

Til alt, som mater deg paa din veg, 

Til fossen, som durar og bryter paa, 

Til alle votn og bekkjer smaa. 

Til elvi, som brusar og synger upp. 

Til vinden, som susar i furutopp. 

Til alt eg helsar so endelaust, 

Eg a 1 1 det minnest fraa haust til haust, 

Til alt so gjeme eg helsa vil, 

Og ber det fram, du, so er du snild! 
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^eidanes'n fraa Rennesoyi er vel den 
I ^ sterkasfce mannen, som hev livd i Rjrfylke 
no i dei sisfce mansaldrar. Det er vel snaudt 
eit tjug aar, sidan han ddydde. Han skulde 
kunna bera 4 tunnor sild paa ein gong, ei 
tunna paa bringa med stroppi um halsen, ei 
paa ryggen og ei i kvar handi. Og med 4 
sildetunnor paa byrdefcoge kunde han reisa 
seg aaleine paa slefcte sjohusgolve. EUes var 
det i Hjelmeland ein, som het Samson Msb- 
land, som og bar 4 sildetunnor i ei bjrrd. 
Daa brukte han ein kjetting til tog. Den 
gongen han gjorde dette karsstykke, tente' 
han hjaa presten Tonning*). 

Men i fyrre aarhundrad livde det inne i 
Ryfylke-fjordarne ein endaa sterkare kar, 
som dei kalla Roland elder Rolands-kjempa. 
No er det faae, som veit noko um han; men 



*) Sjaa Tonning-sogonie. 
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heima i Hjelmeland liver vonom fleire, som 
kan minnast dotter bans, ho Rolands-Siri, og 
namne hennar er endaa velkjend der i bygdi. 

Far hennar var doypt Asbjorn, og namne 
hevde godt til karen. Eingong tok han 
bommen paa ein vengbaat og tredde enden 
inn i auga paa ein kvemestein. So tok han 
dette paa aksli og bar det fraa sjeen og upp 
til gards. 

Men no skal du hoyra, korleis han fekk 
Bolandsnamne sitt. 

Daa han var ung, vart han utskriven til 
orlogs. Han laut daa ned til Danmark og 
vart med eit orlogsskip til Vest-Indien. Um- 
bord vantreivst han, eksering og slikt noko 
kunde han lite med. For han var tungnsem 
og tosken, sein i vendingi og hovde lite til 
orlogsmann. Han saag vel litt rar ut og. 
Dei hine byrja daa terga han og hadde han 
til glis og laatt. No beit han aldrig ifraa seg, 
han, men var altid like spak og stillfarande, 
og daa vart dei berre verre med han. 

So var det ein dag, han stod paa millom- 
dekke og pussa ei kanon. Nokre av dei 
storste ertekrokarne gav seg daa til aa staa 
ved luka paa overdekke og ropa ned til han. 
Dei var meir vaagsame no til aa terga, og 
so hermde dei etter han, so det skein sopande 
yver. Der rank braadsinne paa Asbjorn. Ko- 
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kandd sinna tok ban heile kanoni og slengde 
upp gjenom luka. Dei fekk springa undan 
alle so nspr som ein; ban fekk laarbeine 
knasa. 

Det vart uppstyr paa heile skipe. As- 
bjem laufc fram for chefen, og det vart for- 
heyr og greidor. Han kasta seg ned paa 
kne og bad um naade; ban trudde, dei vilde 
ta live av ban for det, ban badde gjott. 
Men kapteinen sa, at ban turvte ikkje vera 
rsedd, dei skulde ban inkje vondtgjera; men 
bto maatte ikkje oftare bruka kanoner til 
bandyvle. Dessutan neitta kapteinen man- 
skape aa terga kjempa. Og det skulde ban 
ba slappe aa gjera tvo gonger. For bo 
badde rett sett stekk i dei, badde bo. 

So snart skipe var kome attende til Kje- 
penbamn, gjekk kapteinen upp til kongen og 
fortalde um den norske kjempa. Kongen 
vart buga paa aa sjaa benne og det trast. 
Kapteinen gjekk daa umbord att og sa det 
til ban Asbjem, at ban skulde fylgja med 
upp til kongen. Daa vart den einfoldige 
kjempa gruveleg rsadd og bad tunt um aa 
faa sleppa. 

^Nei", sa cbefen, „det kan du ikkje. 
Men du tarv ikkje vera r»dd; kongen vil 
berre sjaa deg". 

Komne upp aat slotte stod kongen ute 
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paa tune. Asbjem kasta seg paa kne att og 
bad for live. Han kunde endaa ikkje faa 
det or hovude sitt, at ban skulde sleppa 
straff. Men kongen segjer, at ban turvte 
inkje ottast. ^Yi skal dig intet ondt gjore, 
min kjdere Asbjem. Men du skal spise mid- 
dag med OS i dag", sa kongen. 

Nei, det vilde ban ikkje paa nokor sett 
og vis. Var det likt seg! For ban var fe- 
lande bljug, maa vita, og skjemdes aa vera 
i lag med storkarar. Men endelykte vart, at 
han laut til bords paa slotte, for kongen 
hadde bug til aa sjaa, kva slik ei kjempa 
trong for aa verta fullmata. Difor fekk ban 
paalegg um aa eta dugeleg. Han aat daa 
paalag so mykje, som balvannan yaksen kar 
vflde turva. Han kunde altid ba klara meir; 
men ban var godt berga med det, som var. 
So badde ban sjelv fortalt, sa ban Elias 
Grytebotar, som godt kunde minnast han. 
Ein busmann under Prestegarden, ban Jone 
Hagen, som doydde 1884, 84 aar gamal, 
hadde det etter ban Elias, og eg bev det 
etter ban Jone. 

Daa Asbjern badde ete, vilde dei preva 
styrken bans. I dei tider skulde det i Kjo- 
penbamn vore ein stor open plass, dei kalla 
Hallingsaas. Ja so skulde dei ba kalla 
han dei norske soldatame, som kom der- 
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nedantil. Her paa denne vollen laag defc 
ein stein, som var boren upp for fleire hua- 
drad aar sidan av ei sfcor dansk kjempa. For 
defcte gasta take hadde han fenge namne 
Roland, venteleg etfcer den frankiske Ro- 
land'n. Rustningen hans var endaa til paa 
slotte. Sidan hans tid skulde det ikkje i 
heile Danmark ha fiinnest kjempa, som var 
god for aa letta steinen. 

No skulde Asbjom freista. Han luta sag 
ned og trivia etter godt tak. Og dermed so 
lyfter han steinen med ein gong hogast upp 
i fange og gjeng ber han kringum paa vol- 
len. Daa vart det fagnadrop! Kongen 16t 
henta ein hest og Roland sin fuUe krigs- 
rustning, og so laut Asbjern fara i denne. 
No skulde han upp paa hesten, men heist 
byksa upp paa han bakantil i eitt hopp. 
Han so gjorde, men braut hesteryggen a v. 
Daa laut dei henta kongen sin eigen hest, og 
den bar kjempa. 

Daa doypte kongen han Asbjom uppatt 
med kjempenamne Roland. 

Danskekongen vilde endemaals havt han 
verande hjaa seg der nede. Det kunde vera 
moro aa ha slik ei kjempa gangande der i 
tune. Men nordmannen stunda heim og bad 
so fint um aa faa sleppa heile kongenstene- 
gten. So vart han daa fri og fekk reisa, og 



y Google 



9 



fegen var vel han, daa han saag att fedesta- 
den sin. 

Her slog han seg daa til ro. Hadde 
han vore slaasthuga, kunde han vorte ein 
namnspurd mann; men det gjeng ikkje fraa- 
segn urn eit einaste dragsmaal millom han 
og andre kjempor. Ikkje hev vel nokon 
vaaga aa bjoda seg med han helder, og um 
so til hadde vore, var det vel umogelegt aa 
faa den fredssela mannen til aa dragast. 

Styrken sin kunde han daa stundom 
syna paa annan maate, t. d. naar han la upp 
bakken med kvemesteinen paa ryggen. Gar- 
den hans ligg so til, at beame hallar ned 
aat eit vatn. Paa hi leidi av dette er det 
ei skogalid. Der tok han fram veden sin og 
leypte han ned aat vatne. Naar han daa um 
vintrame koyrde han paa isen yver til den 
heimre sida, sprette han eyken fraa her og 
drog sjolv lasse upp til tunar. 

Heima paa garden sin livde han i fred 
og ro all si tid. Men stort ord gjekk i 
inre Rjrfylke um styrken hans; Roland kal- 
la dei han, og Roland vart han heitande til 
sin doyand dag. Og sidan gloymde mest 
folk ut, at rette namne hans var Asbjern. 
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Ho (RolandS'^Siri. 

Roland'n hadde ei dotfcer, som hefc Siri; 
Rolands-Siri kalla dei henne etfcer faren. 
Um han hadde fleire born, hev eg ikkje fenge 
greida paa. Denne Sirii vart velkjend i heile 
Hjelmeland for styrken sin, og for at ho var 
so sinnesgali. Ho gjekk og las for presten 
Tonning yver eit halvt sneis aar. Kan henda 
ho byrja hjaa fyrre mannen i kalde; men 
daa Tonning saag, at ho vart like klok, kor 
lenge ho gjekk, let han henne sistpaa sleppa. 
Daa skulde ho vore 30 aar gamal. Hadde 
far hennar havt lite vit, so hadde vel ho 
endaa minder. Men so hadde ho so mykje 
meir sinne att i staden. 

Det er vel ein 60—60 aar, sidan ho 
deydde. Daa var ho ei gamal moykj erring 
og for kringum paa legd. Fyrr i tidi var 
dei so leide til aa terga einaara folk, som 
var hastige og sinnesgalne. Tilsist kunde 
slike verta radt olme, og ho Rolands-Siri 
skulde av all den erting aa terging til slut 
ha vorte reint uvanleg gali, det f»laste 
sinnesbysje, hjelmelandsbuarne veit um. Men 
det var henne dei hermer etter, eingong ho 
saag seg i spegilen: „Eg er ikkje nettupp 
so opsa V8Bn, men so er eg so mykje gods- 
legare og snildare av meg att i staden". 
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Ho budde i langsamelege tider i ei liti 
roykstova uti Hagen, ein husmannsplass under 
prestegarden, og dreiv mykje paa med aa t» 
filler for folk. Um momarne pla ho jamfc fca 
breiddi fall med fillor og so gaa inn til Ton- 
ning. Her sette ho seg daa i oninskroi i 
daglegstova hans og ga^ seg til aa tsB dei, 
og her kunde ho sitja pal heile dagen. Prest- 
folke gav henne daa mat og drikka. „Aa 
stakkels Siri", sa presten jamt, ^hon er 
gjeme sulten. Dere maa finde hende noget 
mad!" Han fedde henne mest dei siste aari, 
ho budde i Hagen. 

Stundom kunde elste prestedotteri verta 
so lugtande leid av henne, at ho jaga 'ne ut. 
Men Siri tok det kje hardara, en at naar ho 
hadde sete ute i kjeken eit bil, tok ho og 
gjekk beint inn att og sette seg like brisi. 
Eingong vart ho sinna paa prestesonen og 
skamskjelde han. Han svara. Daa kalla ho, 
gapa og geipa so fsBlt aat han, at ho gapa 
kjeften or led. Gruten, som var imote vaksen, 
hadde daa so mykje vit og manskap, at han 
gav henne eit slag paa kjeften med knytte 
nsBven, so kjakabeini kom inn i rette hengs- 
lome att. Det var det beste, ho kunde faa 
for kjeften sin den gongen. 

Det bar no kje altid paa same baaten 
med henne og Tonning helder, kan du vita, 
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Sa ban noko til Kenne, som ho ikkje likte, t. 
d. skjende paa henne for eikvart, fauk ho 
upp i eifc forrykande sinne og skamskjelde 
h a n so vel som andre folk. Daa kunde h a n 
6g verta ill og S3nia henne deri. Men lenger 
ut en til kJ0ken gjekk ho ikkje daa helder. 
Um eit bil sat ho inne i stova att og taedde 
paa fillorne sine. 

Det, som no er klokkarstykke, var i dei 
dagar berre skog. Sv»re bjorker og erer 
stod der, avdi ingen hogg. Presten var rsedd 
for dei, og ingen fekk lov aa hogga. Men 
ho Siri tok oksi, ho, gjekk inn i skogen og 
la ned dei storste trei, ho saag. So tok ho 
og drog dei heile og holdne heim, som ho 
skulde vore ein annan hest. Daa presten 
fekk heyra dette, segjer han til henne: 

„Man siger det, Siri, at du stjseler ved 
ifra mig!" 

„Janno stel du og, din forbanna vera- 
tjuv!" sette ho i med ein stygg eid. 

Daa ho dei siste aari laut fara kringum 
paa IsBgd, var det ei stor plaaga aa ha henne 
i huse. Ikkje var ho so greid altid aa skyssa 
fraa gard til gard helder. Han Gudmund 
Vaagen hev fortald meg, at han eingong 
sknlle skyssa henne fraa EinervoU til FsbvoU. 
Daa skapa ho seg gali paa vegen, bura og 
belja som ein olm ukse og vilde velta seg or 
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sleden. Men komne midt paa Einervolls-brui 
tok Grudmund tak under eine sledemeiden og 
meinte so til, at der ho ikkje vart still, skulde 
han velta henne uti aai. Ho tagna braadt 
daa og vart sidan visleg heile vegen ned- 
yver. 

Eingong, medan ho budde i Hagen, klauv 
nokre galningar upp paa stovetake hennar og 
gav seg til aa syngja Rolands- visa ned- 
gjenom Ijoren: 

^Rolandsbs-brok f6r Puiisiics forbi 
midtsaftcs-tid — — ** 

Daa kom ho ut setjande og vilde drepa 
dei og for sprang med ein stor staur rundt 
huse. Men daa dei byrja skroyta yver far 
hennar, varde det ikkje lenge, fyrr sinne seig 
av henne, og ho vilde ha dei med inn i stova 
og gjeva dei mat. Ho var glad i far sin, 
stakar, og byrg av kjempenamne. 

„Ja, han far fekk Eolands-namne av 
kongen, han!" sa ho jamt. 

-^tti doydde vist ut med henne. No 
er det berre segni att, og den er og aat 
aa gloymast. I Hagen er det daa ein 
aakerlepp, som ho Siri brukte; den kallast 
Rolandsaakeren endaa etter henne. Og ova- 
num Hagahaugen, paa Ytrebeen ved Tunt- 
lands-vegen, ligg dot ein stor stein, som er 
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£at uppaa. Denne bar ho Siri mold upp 
paa og sette poteter her. Men steinen' heiter 
Bolands-stemen den dag i dag. 
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Steintlandskarapne. 



Hi av dei sfcerkaste SBttame, som ala dei 
sprsBkaste gutar og djervaste arbeidsfolk 
i Hjelmeland, fann ein paa Steintland, 1 :Qor- 
dungveg upp fraa Hjelmelandsvaagen. 

Den mest namngjetne av desse kararne 
var ein, som hefc HauskoU og var fodd 1716. 
Han var kjempa, men fcolig og snild av seg. 
Han la seg ikkje jamfc uti nokon sfcrid; men 
so mykje hadde han vore med, og so mange 
gonger hadde han teke ryggjefcak, at han 
vart kjend kringum i mange bygdelag. 

Eingong det hadde vore fastepreik, kom 
han gangande fraa kyrkja og upp gjenom 
Aarebakkame, skulde heim. Han var i fylgje 
med dei 3 grannarne sine, Aanen, Ivar og 
Gaufce Steintland, for daa som no budde det 
4 mann paa garden, 2 paa kvar sida av elvi. 
Daa dei kom upp aat Likhella i Aalmennin- 
gen, raaka dei ein kjempekar av ein numedol. 
Mannen het Hallvard. 
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Han spurde etter Hauskoll Steintland. 

„Her er han!" svara Hauskoll sjelv. 

„Erende mitt er aa faa dragast med deg", 
sa hin. 

„Ikkje tenkjer eg paa aa slaast i dag, 
det hev vore fastepreik", svara Hauskoll att. 

Men den framande tigga og bad og sa, 
han var komen yver fjelle eins erend for aa 
reyna Hauskoll Steintland i ryggjetak. Han 
hadde fare fraa Numedalen fraa bygd til 
bygd berre for aa dragast med godkararne, 
alle dei, han fekk spyrja upp. No var han 
komen so langt, at han saag sjeen og vilde 
snu heimatt, naar han hadde fenge roynd 
steintlandsmannen. 

Dei andre heldt og paa med han Hau- 
skoll, at han skulde lata framandkaren faa 
freista; dei hadde hug til aa sjaa paa. 

So vart det til det, at dei skulde dragast 
der paa staden, men berre med godt og gode. 
Etter gamal vis skulde dei ta tak 3 gonger, 
maatte ikkje slaa einannan med arm elder 
fot og ikkj^ bruka knip. Den, som la den 
andre i aalvelte 2 gonger, hadde vunne. 

Det hoyrde numedolen til aa kasta fyrst. 
Han braut paa, men rikka kje hjelmelands- 
buen or feti. Men daa det vart Hauskoll 
sin bert aa kasta, la han hin aat marki 2 
gonger paa rad, og daa hadde han vunne. 
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Steintlandsmenneme tykte, defc var kar 
dette her. Og so segjer segni, at numedelen 
tok det 6g med ro og sa, han var velnogd. 
Han takka endaa til han Hauskoll og 16t urn, 
at no kunde han reisa heim med fred og 
halda seg i ro, for no hadde han vore radt 
aat sjeen i vest og funne sin overmann 
attpaa. Han baud daa alle 4 med seg ned 
aat Hjelmelandsvaagen og kosta 0I og brenne- 
vin paa dei, og dernede vart dei sitjande og 
ralla til langt ut paa kvelden. 

Stort meir kan me ikkje i vaar tid fbr- 
telja um den elste steintlandsmannen, folk 
no veit aa nemna. Men so er det og yver 
100 aar, sidan han livde. 

Han deydde 1791, 76 aar gamal. 



Den mest kjende av borni hans het 
Kristofer og budde paa farsgarden. Han 
var fedd 1761 og livde so langt upp i dette 
aarhondrad, at mange endaa kan minnast 
han. Han deydde 1841, 80 aar gamal. 

Det var ein ovleg sterk, hardfor og djerv 
kar. Han hadde ikkje vore sjuk, fyrr han 
fekk helsotti, og trudde kje, at nokon kunde 
vera det, so lenge beini var heile. Eingong 
han var uppi marki og hogg timbei*, sette 
han 0ksi langt inni leggen. Han gjekk 
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heimatt kor som er; men blodvegen kunde 
ein rekkja radt til skogs. 

Han skulde vore uvanleg spr89k i sine 
iinge dagar, den raskaste bygningsmann og 
beste slaattekar i bygdi. Naar dei hadde reist 
sperreme paa nye hus, kunde han gaa burfc- 
etter sperretopparne. Sat han paa take og 
vilde ha eksi upp aat seg, bad han berre 
einkvar k a s t a henne upp, so treiv han 'ne 
i lufti. 

For rundtum 40 aar sidan snikra ein 
dotterson hans Kristofer hjaa han Jens-Ola 
Laugaland i Vormedalen. Dei heldt paa og 
ledde upp nokre hunar. Daa segjer han 
Jens-Ola til snikkaren, som hadde ord for aa 
vera so spraek og spretten og arbeida so 
snart: 

„Du er vel ikkje den karen kor som er, 
som besten din var", sa han. „Eg hugsar, 
ein gong besten din, han E^ristofer Steint- 
land, og han Ola Helgaland heldt paa med 
aa tekkja eit eldhus hjaa han Per-Ola her 
paa garden. Dei vanta torv. Drengen heldt 
paa aa koyra og kom med eit lass nedi bak- 
kame. Dei var utolige og signa, for dren- 
gen ikkje heldt dei med torv nok, og han 
Per-Ola signa for han Isesste for mykje. 

Der visste me ikkje orde av, fyrr baade 
Kristofer og Ola lenser ned aat eykjen, som 
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kom nedantil moen og no hadde ei bratt 
braut aa gaa upp. Dei spretter oykjen fraa. 
Ein fyk inni drogi og spring eit stykkje upp- 
etter bakken med lasse, medan hin skuvar 
paa bak, so kjem den andre og byter, og so 
held dei paa, til dei er komne upp. Men 
neimen tok det ikkje lang tid!" 

Paa slaatteteigen kunde ingen mopla seg 
med han E[ristofer, og endaa som gamal mann 
var han haal aa fylgja. Det skulde vore 
utrulege teigar, han kunde leggja ned for 
dagen med stuttorvljaaen sin. Men so sa 
dei og det um han, at naar han fekk 
aabitskaka paa teigen, — for han byrja 
fastande, — daa gav han seg ikkje stunder 
til aa setja seg ned og eta; men han beit 
berre i kaka og slengde henne eit stykkje 
framfyre seg. So slog han, til han naadde i 
henne, beit so paa nyom og slengde 'ne att. 
Og soleis heldt han paa, til ho var i han fari. 

Daa han var gamal gubbe, kunde han 
endaa ha moro av aa draga krok. I sumar 
iala eg med ein mann, som kunde minnast 
eit jolelag, han var i hjaa han Kristofer 
Steintland, daa denne var ein gamal rugg, 
men han sjolv berre var smaaguten. Gam- 
lingen sat breid og for innar ved langborde 
og rodde med nokre andre, medan olboUen 
gjekk rundt. Der krekte han langfingeren 
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sin og strakte armen fram over borde. Alle 
dei beste kararne skulde daa freista; men 
ingen konde retta fingeren hans. Det yar 
8om aa dra i ein bjerkjekrok! 

Han hadde 2 sener og 2 detter. Den 
eine dotteri vart gift med han Ejristofer 
SsBbe, som sidan flutte nord til Heimnes i 
Jelsa-sokn og mest vart kalla Store-Kristofer. 

Dei 2 senerne het Easmus og Hauskoll. 
Han Basmus var, som faren hadde vore, ein 
uvaoleg rask bygningsmann og den beste 
slaattekaren i bygdi. Han livde ugift. 

Den nsestbeste slaattekaren i den tid var 
han Hauskoll, bror hans, som vart buande 
paa Gaukshamaren under Tuntland. Han 
gamle Jone Hagen i Prestegarden vilde no 
vera plik ein makelaus slaattekar, slog grunna- 
slaatten sin og fylgde dei hine kararne paa 
teigen, til han var imot dei 70, og slog plasse 
sitt, endaa til den torvtakte toka, til han 
var kringum dei 80, — ja han skreytte av, 
at han hadde kunna fylgd Hauskoll Hamaren 
paa slaatteteigen. Men det heldt aat det, 
sa han. 

Men aa fylgja Hauskoll, naar han gjekk 
elder sprang, det skulde ikkje vore betre. 
Ein spretten kar fortalde meg, at han ein 
vintredag hadde lag med han Hauskoll ut 
gjenom fjelle. Det var heg sno og tungt 
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tore og han Hauskoll var daa longo ein 
gamal mann. Men meiner du ikkje, han 
rakte so fort, at det var med naudi, hin var 
god for aa fylgja han. 

Eg kan godt minnast gamlingen. Han 
hadde slikt eit undarlegt lett gongelag og 
var so tidtfedtt. Eg hugsar, eingong eg og 
ein annan gutunge kom upp aat Hamaren. 
Daa var han mest blind og uppmot dei 80 
aar, tenkjer eg. Men kor som er la han upp 
bakken med ei nyttug heyber. Han saag 
so lite, at rakstegjenta stod nedi bakken 
og laut segja han fyre, korleis han skulde 
gaa! „No maa De ta meir til hogre! — — 
Til vinstre! — — Endaa meir! — — So 
rett fran^l" o. s. b. Men upp kom han og 
bar b3rrd paa byrd inn soleis. 

Daa han var paa sitt sprsdkaste, skal 
han ha gjenge fraa Kristiansand til Stavan- 
ger og derifraa fylgt paa baat til Hjelme- 
land — alt i eitt vakande. Han hadde vore 
der aust og vilde skunda seg heim, det var 
visst for aa byrja slaatten. Kanhenda han 
med det same vilde gjera eit karsstykke, 
som det skulde vera vandt nokon kunde 
gjera etter. Daa han kom til Stavanger, 
var der nett eit baatlag fraa Hjelmeland. 
Det skulde nettupp heimyver, og han naadde 
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so vidt i det, at; han fekk byksa i baaten og 
verta med. Daa hadde han gjenge paa lag 
260 km. 

Han vart sett i land i Sandsviki og 
hadde no ein halv §ordung veg elder so 
aa gaa. Men han fortalde sidan, at daa 
han skulde upp bakken til Hamaren vilde 
han trjota og var aat aa stupa i mark! av 
berre troytleik og svevnorska. Han hadde 
nsere paa Ijote lagt seg til aa sova i bakken 
nedanfor stovedori si. 

Dette kunde hoyrast lygelegt, og lenge 
trudde eg, at det berre var skroyt og skrona. 
Men no, eg hev rekt etter, kva spraeke og 
uthaldande karar kan gjera, naar dei fyrst 
vil lata seg til, no tykkjest eg vera hugheil 
paa, at Hauskoll hev klara det. 

Han doydde 1886, 89 aar gamal. 
* 

For eit par aar sidan, ein sumar eg var 
heima, kom eg ein dag upp paa ein gard, 
der nokre karar heldt paa med aa kliva og 
fira seg etter tog i flogbratte fjelle for aa 
loysa nokre smolog, som var komne i skor- 
feste. 

Det var far og 2 soner, som hadde dette 
arbeide for seg. Gamlingen var 66 aar 
gamal; men endaa var han like so ^ellfor 
som sonerne sine, kvik og letlivad som eitt 
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ungdom. Han var kjend for aa ha vore 
beste skeiselauparen, det i manneminne hev 
vore der i bygdi. 

Han setta fraa gamle Hauskoll Steintland. 
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I dansketidi, veit de, vart det so mange 
' norske gutar sende ned til Danmark og 
tekne inn i „kongens garde". De hugsar 
vel, kva danskekongen segjer, daa Storegut 
og nokre andre telebender kjem ned til han: 

«... Egf til lands elder vands slike hsBrmsDn ei fann. 
Dei er trugne mot kougen og trugne mot land. 
Slik ein vokster paa karar du aldri sku sjaa!^^ 
— Det var Storegut daa han sett' augo si' paa. 

I slutten av fyrre aarhundrad vart Da- 
niel Ormson Heim fraa Sand utskriven. Det 
var ein stor sprsek kar, nettupp slik ein, som 
hevde ei uniform og synte att i Una. Og 
daa han attaat var ein ordenskar, vart han 
vel-lika og kom seg godt fram. Til slutt 
vart han noko stort i kongen sin livgarde og 
fekk ein sulle hest aa rida paa. 

Heim til Sand kom han eingong sidan 
for aa lydast um skyldfolke sitt og sjaa att 
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heimbygdi. Han fortalde daa, at daa han og 
dei andre norske gutarne fyrste gongen kom 
ned til Kjepenhamn, gjekk dei og dreiv i 
flokk og fylgje rundt i byen for aa sjaa seg 
um. Soleis kom dei og uppaat slotte. 

Nei dette var bus, tykte dei, og med 
hendeme i broklumma stod dei og glaapte 
og glante uppetter nov og vegg og gleste 
paa glasi, um dei ikkje skulde faa sjaa noko 
til kongen sjelv. Men daa kom det ein fin 
gullsauma kar og segjer til dei: 

^Stat ikke saa, born! Kongen bar mis- 
hag i det. Det er ikke ^eldene i Norre. De 
falder ikke over Jer!" 

Daa gjekk dei burt. Men sidan fekk 
dei rett sjaa koDgen, skxilde eg meina og 
blankknappa treya og gullsauma brok fekk 
dei sjolv fara i, — dei gjekk demede span- 
tande stive og strame som kjerteljos. Ja 
daa skulde gjentorne uppi ^elldalarne i Norig 
ha set dei. 

Det var ikkje so lenge, sandsbuen fekk 
vera beima. Han reiste snart ned til Dan- 
mark att. Og sidan hoyrde dei aldri noko 
til han, endaa han hadde ein arv aa ta imot 
paa Heim. Mange trudde daa, at han maatte 
vera fallen i strid elder kunde vera drepen 
t. d. av einkvar ovundsmannen, um han daa 
hadde nokon. Men det trulegaste er, at han 
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er komen seg betre og betre fram, er vorteii 
gift og hev fenge seg kona og born. Og er 
ein komen so langt, pla ein jamnast slaa seg 
til ro. 

Men so lukkeleg ban kunde tykkjast aa 
leva demede so er eg daa bugbeil paa, at 
mangein gong, heist um vaaren, hev Sands- 
bygdi stande liksom for augo hans, og naar 
han daa saag sine eigne bom springa og 
leika seg paa dei dumbutte gatorne, talande 
sitt, men ikkje hans morsmaal, hev gamle 
minne leika i hugen hans, minne um hege 
§ell og djupe dalar, lur i lid og dur fraa 
Logen. 
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Senjesdalsfelke. 



/T engesdalen er ein einbolt heidegard, 
^^^ som ligg langt , uppi Aardal, med hoge 
og bratte fjell paa baae sidor. Der budde i 
slutten av fyrre og i fyrsfcniDgi av dette 
aarhundrad ein mann, som het Orm; kona 
bans het Marta. Ho var namngjeti for aa 
vera so stor og sterk. Han Jone Prestegards- 
hagen i Hjelmeland fortalde meg, at ban 
badde vore gjsetslegut sud i Aardal, med 
ban var berre ungguten. Daa badde ban 
set benne nokre gonger ved kyrkja. Men 
du skulde set, det var kjering og! Ho var 
daa longo gamal; men so mykje saag ban, 
at det var kars to i benne. Ho saag ut som 
ein svaer kar, og vid og breid var bo som ei 
laavedor. Sterk var bo etter storleiken og 
tjukleiken, so du kan sjolv tenkja, kor sterk 
bo var. 

Mannen bennar, ja ban var daa ein 
jnedels kar^ — ban var endaa til kome^ fr^^ 
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Boyjaland — han var berre gj»tsleguien, 
berre inkjevetta mot henne. Henne laut 
han lyda, og han laut stulla og stella, nett 
8om ho vilde. Naar dei skulde slagta kreter, 
leidde ho naute inn i ei reykstova og slog og 
stakk sjolv, um det so var den sterste troll- 
stuten, og altid sturta han for fyrste slage, 
so det var berre so det sokk og sk6k i det 
tjukke tile. 

Ja der slagta dei no meir en eit naut, 
kan du tru. Og store og feite var dei som 
troll; stutarne gjekk der riinde og roggsame 
som svaere risar. Spikekjet aat tengesdals- 
folke som bred og la ofte smer paa. Dei 
hegda kje suvle, dei! Kjete var dei kje 
taere raedd for, men meir for brede, for det 
var so lite til korns; ~ kan vita, det ber 
so hegt upp imot hegheidi. 

Marta og Orm hadde ein son, som het 
Jon. Han hadde uvanlege krefter liksom 
mori. Eingong, etter han var fullvaksen, 
skulde dei faa ein kvernestein upp til gards. 
No var det stygg og ufor veg upp, so det 
var uraad aa keyra han. Han laut nok 
berast. Ho Marta var vel for gamal til aa 
ta steinen, ho, vil eg tru, for dei hadde fenge 
dei tvo naemaste granname til aa hjelpa seg, 
han Eivind Tysdal og vormedalsbuen^ han 
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Ola Helgaland. Baae desse karame var 
namngjetne for sfcyrken sin. 

No surra dei steinen med tjukke tog til 
ein stor meis, som Jon hadde gjort av einer 
til dette hove, og so skulde karame bytast 
um aa bera byrdi. Fyrst tok han Eivind 
Tysdal han paa ryggen. Han vann staa med 
han, men kunde lite feta seg. Det var med 
naudi han var god for aa flytja foteme. So 
skulde Helgalanden freista. Han orka baa' 
staa og gaa med han; men det varde ikkje 
lenge, fyrr han laut setja han ifraa seg. 
Han skulde sagt seinare, at det var som han 
vilde siga i skrukk, daa han stabba upp 
vegen. 

Men so vilde han Jon freista. 

„Du hev godt aa lettast paa, Jon; men 
ikkje trur eg, at du orkar steinen", sa Tys- 
dalen, han gav han fatlene og reiste han. 
Jon vart standande og kipte og skok seg 
likesom for aa kjenna seg fyre. So spurde 
dei han, um han kjende seg kar for aa gaa. 

„Ja", svara han, „eg gjeng, solenge mei- 
sen held". Og so bar han kvernesteinen 
radt til gards og kvilde berre nokre faae 
gonger. 

Han Jon tok garden etter foreldri og 
livde al si tid paa den einstaka Tengesdalen. 
Han var ein spak og stillfarande mann; men 
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hadde nok ikkje godt av aa gaa tusla aaleine 
der uppe. Tankarne vilde jamt verta tunge 
og hugen myrk. AUvist gjekk han mykje 
og grunda paa gudlege spursmaal og fann 
ingi loysing paa dei mange fiokar og gaator, 
der var. Ingi troyst og rebtleiding kunde 
han faa, um han so kom ned til bygdar og 
fann baade prest og gamle folk med lang 
roynsla. Det var ei daud og kald tid, fateg 
paa giidlegt liv. Han vart raadlaus og 
ulukkeleg og var aat aa orvsenast. 

Men so fekk han hoyra gjete Hans 
Nilssen Hauge. Daa tok han og reiste eins 
erend til han. Hjaa honom fekk han troyst 
og fann sidan fred og vart den fyrste haugi- 
anaren i Hjelmelands prest egj eld og ein av 
dei fyrste i Ryfylke. Hauge var kjend for 
ein klok mann, som saag lenger inn i manna 
huglynde en folk flest. Det synte han her 
og. Daa Jon klaga seg for det tungsinne, 
som jamt tyngde han, spurde Hauge han ut, 
korleis der var, der han budde, og skyna 
snart, kva som vanta. Han Jon trong meir 
lag og noko, som kunde toyma tankarne og 
doyva hugsotti. Difor raadde Hauge han til 
aa rydja vog fraa Tengesdalen og ned til 
Tysdal. 

Dette tok han Jon mest som eit heilagt 
bod og hyrJA arbeide, trast han kom heim. 
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I haaballe og elles, naar ban hadde tid for 
det vanlege gardsarbeide, laag ban mina og 
grov paa denne vegen. No fekk han bruk 
for krefterne sine til gangs, og tankarne kom 
til aa krinsa seg meir um letskynelege ting. 
Og dermed kvarv tankeplaagorne burt, og 
fred og samljod vende att i staden. 

Eingong ban kom til Stavanger, gjorde 
han ei god kula. Der var det nokre gal- 
ningar, som vilde halda moro med denne 
tolege haugianaren. Dei baud han til gjeste- 
bods ein kveld. Jon var truskuldug og kom ; 
men der hadde dei han berre til laatt og 
l0gje. Daa det leid paa, og det var vorte 
mest myrkt, kom ein av dei inn setjande, 
utklaedd som det skulde vore Gamleerik sjolv, 
og vilde skra&ma han. Men den, som ikkje 
vart rsedd, det var Jon, og dei, som rsedde 
vart, det var alle bytasarne, so mange dei 
var. For Jon var fast i trui og sterk i 
nsBven, og daa Hinmannen flaug paa han, tok 
Jon so karslegt i, at han mest drap traven. 
Og jamen gjorde han reint hus, gjorde han! 

Stakkars „Hinmannen" vart liggjande i 
langsamelege tider paa sjukehuse. Dei 
tenkte aldri, han hadde kome seg att! 
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Jonnin5-so5or. 

Kasmus Henrik Tonning, fedd 1744, var 
prest i Hjelmeland fraa 1807—1823. Daa 
sa ban kalle fraa seg og finite ut til Hellesoy 
ved Stavanger. Her paa denne eyi deydde 
ban 1836. 

Han sknlde vore ein dngande mann, 
men fuUblods rationalist og badde nok attaat 
liti vyrdnad for gudstenesten og det beilage. 
I kyrkja saag det ut til ban likte seg best, 
naar ban fekk staa gjena med folk og kunde 
faa dei forsigna. Det var ein logjen og lett- 
livad kar, ein stor lentekrok, so det gjeng 
mangt eit ordtak og lever mang ei soga 
etter ban den dag i dag. 



Eit vermerkje, 
„Man siger det om lusa", sa ban ein- 
gong paa preikestolen, „at bun kryber ned 
om orerne, naar det stunder til uveir. Men 
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jeg tror nu det, at hun kun kryber ned, 
uaar det bliver for trangt om beitet deroppe". 



Graatassarne hans, 

Ein sundag stod han paa stolen og preika. 
So ser han nokre byfolk, nokre av kjennin- 
game sine, koma inn i kyrkja og set] a seg. 
Um eit bil ris dei upp og byrjar gaa ut. 
Daa tek presten til aa ropa ned aat dei paa 
eit framandt tungemaal og bed dei gaa upp 
paa prestegarden, bida paa han der og verta 
hjaa han til middags. 

Kyrkjeaalmugen ser undren upp paa „han 
far" og undrast vel paa, kva det var, han sa. 

Men „han far"* ser fraa sin hoge stol 
ned paa dei kjasre soknebomi sine, slaer ut 
med hand! og segjer : 

„Aa, det for stod dere graatasser ikke 
noget af!" 



Gode mand, Ivar Osen. 
I dei tider var det visi, at ein melde 
tjuveri til presten, som daa lyste etter tjuve- 
godse fraa preikestolen, „lyste det i bann", 
som dei sa. 

Eingong melde ein til Tonning, at det 
var stole noko famneved nede i Msels-osen i 
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Aardal. Han Ivar Osen var trudd til det ; men 
ingen vaaga aa sknlda han for det. Presten 
hadde og han Ivar misstrudd, og so segjer 
han fraa preikestolen og plirer ned mot den 
kanten, der han Ivar sit: 

„Den, som har stjaalet favneveden — 
gode mand Ivar Osen — han faar nok en- 
gang varme sig, om han ikke selv ferer med 
sig baal (^ brand ned i hede helvede!" 



Havrekaka. 

Det var ein sundag i kyrkja. Klokkaren 
byijar nettupp paa hegmessesalma, daa pre* 
sten fsBr auga paa ei kona, han gjerne vilde 
finna. Han vilde spyrja, korleis det stod til 
med grannekona hennar, som nlaag paa sengi". 
No sknlde ho ha fenge vondt bryst. Ho 
hadde tent hjaa Tonning, fyrr ho vart gift, 
og vore slik ei gild og dugande gjenta, so 
han hadde stor medhug med henne. 

„Hvordan staar det til med Ranveig?" 
spyrr presten. 

„Det er ringt det, far". 

„Er det blevet brystsvuld?" 

„Da skal hun tage havrekage og kna 
godt i flede og IsBgge paa". 
..Havrekaka?" 
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„Ja, ret og slet havrekaka. Du faar 
hjelpe hende. Husk nu paa det". 

„Ja, eg skal so gjera". 

Daa salma var sungi, rusla presfcen paa 
stolen. 

Alle hekta henderne ihop til bon, sume 
boygde hovude audmjuke mot golve, andre 
lyfta det upp og vende augo mot han far, 
som i dag stod so hegtidsfull i heilag aalvor. 
Det var daa lenge fyrr han byrja beni i dag! 
Det vart kurande stillt av spaning. 

Daa med ein gong vender han seg til 
kona der nede, slaer i preikestolen og ropar: 

„Havrekaka!" 



Tri halte brudgomar paa ein gong. 
Eingong kom ein halt mann til til Ton- 
ning og kravde lysing. Presten gledde seg 
til aa faa sjaa ein halt brudgom koma leiande 
paa 61 stiv krnnebrur uppetter kyrkjegolve. 
Trast etter kjem ein annan halt mann og 
kravde lysing. Imedan hadde Tonning fenge 
spurt upp ein tridje halt og ugift kar, som 
helder ikkje kunde segja seg fri for gifbar- 
tMikar. Presten maste med denne og skunda 
paa han. Dei andre 2 fekk han til aa drygja 
litevetta, og endelykte vart, at dei alle 8 
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skulde vigjast paa ein dag og paa same 
klokkeslette. 

Dette var noko uvanlegt. 3 halte brud- 
gomar paa ein gong! Folk kom rennande 
langveges fraa for aa glaapa. 

Det varfc vonom meir fnising i kyrkja, 
daa dei 3 brudgomame kom pinkande med 
kvar si krunebrur innar igjenom, og presten 
stod i full prestebunad ved altare og log 
hjarfcans godt invertes. 

Daa han skulde halda bruretalen, tok 
han til tekst: 

„Fjeldeiio or aldrig saa mango 
og daloiio aldrig saa lange, — 
troldono modes jo". 

Noko ute i preiki maalar han dei 3 
friararne sine travlne friar- og brudlaups- 
vegjer og segjer millom anna: 

„ — — — lange heier og skidne myrer 
og maanemorkt — — — 

— — — 0, I SBrlige brudefolk, som 
drager til kirke i veir og vind og vender til- 
bage i maaneskin!*^ 

Endelig skulde han til med sjolve vig- 
jingi. Daa byrja han med den gamle leiken 
sin aa flytja paa brurerne og gjeva brud- 
gomame galne brurer. 

„Dette er ikke din fsBstemo; men her er 
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din!^^ sa han og tok bruri fraa den eine 
brudgomen og stilde henne attaat ein av dei 
andre. Soleis heldt han paa med aa flytja 
og vasa, so det til sist skulde gaa i surr 
for dei. 

Men daa slog den eine brudgomen armen 
um live paa si brur og ropa: 7,Jau, detta 
er mi brur, far!" sa han og retta seg upp 
paa det lengste beine, han aatte. 



(Barnedaap. 

Presten hadde nett vore paa stolen og 
skulde no doypa nokre bom. Han stend 
med boki i hand og ventar paa, at konome, 
som ber borni, skal koma inn med dei smaa. 
Der kjem dei etter rang og vyrnad, fyrst ho 
Kari Jelsa i silkekjole og silkeplagg. Daa 
slaer presten seg paa laare og segjer i den 
kaataste tonen: 

„Nei se mig til Kari Jelsa, i silke fra 
top til taa!" 



Faren aat eit av borni, som kristnast 
skulde, var utkommandera, var i krigen elder 
„var av", som dei sa. 

Presten spurde kona, kvar barnefaren 
var. 
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„Han er av^S svara ho. 

„Jasaa, er han af ? Hvor er han af?" 
spurde presten. „Er han af paa midten, her? 
KUer er han af ved halsen, her? EUer er 
han af her?** spyrr han og peikar til kvart 
paa barnet. 



Eit av bomi var heimedoypt. 

„Er det dobt i rent og bart vand?" spyrr 
Tonning. 

„Ja". 

„Aa, 1 sur myse paa Itakje, vel!** segjer 
ptesten. 

„Nei, i vatten so friskt, som det renn i 
bekken, far!*' svara kona. 

(Ralqe er ein flellgard, der dei skulde 
vore noko skitvome i dei tider). 



„Nei se niig til Itandi Bjrre idag!** sa 
Tonning eingong, han kom utor kyrkja. 
„Nei se! I floielskaabe og silkeskjert! Men 
hun har ikke sendt det skyldige smer til pre- 
sten endda**. 

,,Jau, det hev ho gjort, far!" svara Randi; 
,,men ho hev ikkje fenge att smerambaren 
9iu endact, Det hev ikkje ho Bandi Byre!** 
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Gamlingen si soga. 

Gamle Leiten gjekk paa legd. Haa 
dugde ikkje til anna en knatla sund smaaved 
dei siste aari, han livde, og so til aa fortelja 
sogor og tyggja tobak. Men det kunde haa 
til fullnad. 

Ein gong, med' eg var berre gutttngen, 
kom eg burt i vedskuten, der Leiten nettupp 
sat og kvilde seg. Han hadde nettupp fenge 
seg slik ei stor, gild skraa. Difor sat han 
no so il^aag og Qaskjen attpaa hoggestabben 
med ein blank drope hangande ned fraa 
tippen av den krokutte nasen, togg og sputta, 
sputta og togg. 

„Kva heiter du i dag, far min?" spurde 
han meg. 

Aa, eg het no Ola E3rfylking, eg. 

„Kva er du deypt i daa? I sur mysa 
paa Eakje?" 

„Nei, i vatn so friskt, som det renn i 
bekkjen, far!" svara eg. 

„Sjaa! Du kan den soga du og, er det 
likt til. Ja det var Tonning, dei hermer 
dette etter. Eg kan godt minnast han eg. 
Det var ein skruve til kar. Men klok var 
han. Det bid ikkje maken hans no for tidi. 

„Aa, dei er vel like so dugande prestame 
no som fyrr". 

„Aa skit er dei. D'er kje stort anna en 
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papirprestar no for tidi. Men i gamle dagar, 
eg kan berre minnast, eg, fraa mi barnstid, 
daa var det prestar fyrst! Bevar oss, kor 
kloke dei var! Men so hadde dei og vore 
alt paa nedgongsskulen og kunde handtera 
svarteboki og Hinmannen so lett, som eg 
handterer tobaksskraai i kjefben^. 

„Hadde Tonning svartebok?" 

„Ikkje berre «i, men tvo, far! Og utan- 
aat kunde han henne fraa ende til ende, fraa 
perm til perm". 

„Han hadde vel vore paa nedgongsskulen 
i Tyskland og daa ?" 

„Ja det kan du lita paa. Og der var 
han nomer ein. Han narra Vondemannen 
so godt, daa han var ferdug demede. 

Visi var den, ser du, at Hinkaren skulde 
ha kvar 7de laeresvein, elder det var den 
siste, som gjekk ut or skulestova siste gon- 
gen. Du veit, at daa Peter Dass gjekk der, 
daa vart han siste mann ; men so peikar han 
paa skuggen sin og segjer: n^ei, sjaa der 
kjem den siste!" Styggen tok daa etter den, 
og si' den dag hadde Peter Dass ingen 
skugge. 

Men daa Hinmannen kom og skulde ta 
Tonning, segjer denne: „Bi, til eg faar 
sokkebandi paa meg!" 

Det gjekk ban inn paa. Men den, som 
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aldri tok sokkeband paa seg, det var Ton- 
ning. 

Sidan var han no i kast med han mang 
ein gong, kan du tru. Meir en ein gong 
kunde han staa upp midt paa natti og gaa 
ut med svarteboki for aa binda Q-amleerik, 
som var komen laus". 

„Er du galen!" 

,,Ja, og so kunde han sume tider midt 
paa svarte natti gaa inn i kyrkja med bibel 
under hand". 

„£va skulde han daa?" 

„Aa, det var vel usasle ander og att^r- 
gangarar, som ikkje kunde faa fred i gravi, 
han laut hjelpa til rettes. 

Men hev du hojrrd gjete den gongen, 
presten Grogaard skrsemde mest live av ein 
brote andre prestar?" 

„Nei^'. 

„Ja, no skal du berre hoyra: 

Han var eingong nord i Bergen. Med' 
han so der ein kveld sat saman med mange 
andre prestar, eg trur endaa til bispen sjolv 
var med, kom dei til aa roda um mangt og 
mykje dei kararne, kan du vita. 

Sistpaa kom dei til aa tala um ein stril, 
som dei nett hadde heyrd skulde vera bliven 
uti ByiQorden. Det hadde vore slik ein drik- 
kar og sullar, og i fylla var det han bleiv og. 
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No kom dei til aa ordskiftast, um deime 
mannen var vorten frelst elder fordomd. Alle 
umfram Q-regaard meinte, at mannen var for- 
tapt, det var ikkje til aa be for det. For- 
domd var han. Men Grogaard meinte nei. 
Jau, let dei hine um, og bispen med, det var 
ingi von um 8»la for strilen. 

Nei, Q-rogaard togg paa sitt same han, 
dei kunde ikkje vita, um mannen var 
domd elder ei, sa han. Det stod ikkje noko 
um det i skrifti, sa han, og um dei tykte, 
det stod soleis, kunde Vaarherre gjera som 
han sjelv vUde for det, sa han. 

Dei vart ikkje pamde um dette, og nt 
paa kvelden sa G-rogaard, at han laut sjaa 
og grava seg heim, og gjekk, medan dei hine 
sat att. 

Men heimkomen i lossementa, der tok 
han svarteboki fat, loyste den vonde sjolv og 
sa tU han, at han paa fljugande ilekken 
skulde stad og freista prestarne. Han skulde 
fulla gjera det, meinte hin, og lenge varde 
det kje, fyr han stod utanfor huse, der pre- 
starne var. 

Desse sat enno og rodde og ralla, daa 
dei hoyrde ei formerjeleg kakking paa gong- 
dori. Ein av dei skulde daa ut og sjaa, kva 
som tids var; men han kom snart innatt 
setjande med Hinkareu i hs^larne, og Q-amle- 
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erik lit um, gneldrande sinna som han var, 
afc no skulde del faa med ban aa gjera. 

Alle vart dei so forfjamsa, at dei gleymde 
radt ut kunsterne sine. Men so mykje haatta 
dei, at det var Q-rogaard, som hadde gjort dei 
dette spikke, og so sende dei bod etter han. 

Men han var ikkje meint paa aa koma 
endaa. Han tenkfce vel, dei kunde ha godt 
av aa fea royna seg, um dei var prestar, som 
dei sknlde vera, og um dei kunde sine ting. 

Men Hinmannen gjekk dei inn paa harde 
live og vart verre og verre. Og fyrst daa 
det tridje bode var send etter Gregaard, kom 
denne ratlande so smaatt med ei stor, svart 
bok under ^rmen. Daa skulde det og vore 
paa heg tid, — for det er speleg mann aa 
koma ut for, Hinkaren, veit du. Men trast 
Grtfgaard kom, laut han gjeva seg. 

Fyrr styggen vart bunden, spurde presten 
han, um han visste noko um, korleis det var 
gjenge strilen, som nyss var bliven, um han 
visste, kvar han n o var ? 

Nei, svara Hinmannen, det visste han 
ikkje; men han var daa kje komen til honom, 
han hadde kje fenge noko av han. 

Daa kunde dei alle skyna, at det var 
gjenge armingen v«l, og at Gragaard 
hadde rett". 
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„Nei, no skin det!" ropar eg forsigna. 
„No hev eg aldrig hoyrd maken til sl6sa!" 

„S16sa!" skrik Leiten og sender meg eit 
vondt augnekast. „S16sa! Aa din tosk! 
Kallar du det slosa! Sant er det kvart 
bissens bidige grann, din forargelige snotte- 
pave der du er!" 

Eg skyna, han var ill vorten, og sa: 

„Ja, eg veit no, De lyg det ikkje. Eg 
tenkte meg berre, at andre var vortne det 
i-seg-logne og sidan hadde fortalt Dykke det". 

„Nei, takk skal du ha ! Det tarv du kje 
syta for. Hev ikkje Tonning sjelv fortalt 
dette til han gamle Knut Vararne og han 
fortalt det til meg att, so maa eg ikkje koma 
av tverre flekken! Det var nettupp eingong 
me reiste til Jelsa-kyrkja, . eg hoyrde det av 
han Per. Eg minnest det som det skulde 
vore i dag, for han Store-Kristofer var med 
den gongen, og me hadde slik moro, for han 
narra ein tjuv til aa forsnakka seg so stygt". 

„Korleis daa?" 

„ Jau, ser du : Daa me skulde reisa fraa 
Jelsa-lande, var det ein, som sakna nistetina 
si. Ho var ikkje til aa finna att nokon 
staden, endaa me leitte baa' nord og ned. 
Men full av lefsa og kaka og annan god 
kyrkjemat hadde ho vore. 

No var det med paa baaten ein mann, 
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som Ket Jon; ein stor tosk var det, han vai* 
endaa til nordantil „Kaggafjorden". Han 
hadde ord paa seg for aa vera noko lang- 
fingra og ein storetar, so alle trudde han til 
tjuverie. Men ingen vaaga seg til aa segja 
det, for han Jon var ein faarleg kar aa ha 
noko utestaaandes med. Svina sterk, ser du, 
og ei stor uvyrda. Men so var han no berre 
gjetsleguten mot han Store-K!ristofer kor 
som er. 

„Aa, me skal nok faa vita, kven som hev 
teke kaketina", segjer han Store-K!ristofer 
med det grove maale sitt. „Setje dykk ned 
alle ihop. Og no skal de kremta alle de, 
som ikkje hev stole tina, men ikkje han, 
som tok henne. Kremte no!" 

Ja, me huka os ned og gav os til aa 
kremta mest me vann, so mange som paa 
baaten var, og Jon ikkje minst. 

„Kremte, kremte!" ropar han Store-Kri- 
stofer og tror i tilja. „Han kremtar ikkje, 
som kaketina tok!" 

„Hm! Jaumen kremtar eg, hm, eg krem- 
tar rett!" sa han Jon. 
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#M an Legds-Nils var ein raring. Det maa 
/ ^ vist ha vore ein av dei snodigaste roms- 
dalingar, som hev livd i manna minne. Logjen 
var han aa sjaa til, rar i ord og aatferd; 
men diktat var han paa ei vis. For han 
kunde sitja ganske aalvorsam og Ijuga i hop 
dei utrulegaste hendingar, og mest alt sknlde 
ha hendt han sjolv. Han hadde ein hugleik, 
som mang ein diktar kunde ovunda han. 

Naar han daa fortalde sogorne sine, 
fylgde han so livande med, at han trudde 
dei sjolv. Og kvar gong han fortalde, livde 
han dei uppatt. Mange av dei hadde han 
vel fraa fyrst av hoyrd hjaa andre; men 
flest-aUe fann han nok paa sjolv. 

Det var jamnast um haugbukkarne, han 
tala, naar han var i skroytelage, — og det 
var han jamt. Med dei var han mykje 
saman; tankarne hans krinsa i einingom xim 
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haugafolke og huldreheimen, so han livde 
som i ei dubbelverd. 

Elles var han berre ein stakkars legde- 
kall. Um folk paa ein maate var god med 
han, og han ikkje leid nokor naud, so er det 
daa tungfc lei aa fara kringum paa legd. 
Det kunde vel ikkje altid verta so frekt for 
han korkje med noring elder voling og slet- 
tes ikkje med vyrnaden, kan du vita. Men 
han tok sin mun att i hugleik og vakne 
draumar. I tankarne var han inne hjaa 
dei rike haugbukkarne, som hadde nogdi av 
allslag godt. Der, hjaa dei, skulde han ikkje 
sitja utar ved dori elder bnrte i omskraai, men 
innar i enden paa stova. Der fekk han ol 
og skjenk, der fekk han god mat, der vart 
han motleken som ein ven og jamlike, ja som 
heidersgjest dihelder. 

Dei gjorde gjestebod paa han, haug- 
bukkarne. 

Han Legds-Nils var fodd 1797 paa Ona 
i Sandey sokn og deydde 1887 paa Gossa, 
Aukra (Akero) prestegjeld i ytre Romsdalen. 
Eg hev aldri set han; daa eg kom til Q-ossa 
fyrste gongen, hadde han longo slutta med 
tidi. Men kvar ein sandeymann og kvar 
einaste gossing kjende honom, og han vart 
ikkje so sjeldan nemnd. Eg hoyrde snart so 
mykje, at eg skyna, det var synd, Asbjomsen 
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ikkje skulde ha fenge spumad av Kan. Bei 
hadde nok snart vorte fine vener dei tvo, og 
me vilde ha fenge eit morosamt stykke um 
han Nils, denne Ijos levande eventyrdiktaren, 
og ein god slump med huldreeventyr attpaa. 

Eg hev berre skrapa ihop litevetta etter 
han hjaa folk, som kjende han godt. 

Far hans het Rasmus og var fraa Ona. 
Mori het Kari og var fodd paa 0ygarden paa 
Q-ossa. Foreldri hennar setta fraa Rosok paa 
Hareyi og lika ikkje, at ho vilde ha denne 
Rasmus'n, som ingen ting aatte. Men no var 
ho Kari korkje vaen elder rik, attaat var ho 
halt og laut bruka stav. Difor meinte ho vel 
som so, at det var vandt, nokon likare baud 
seg. So gifte ho seg med han, og dei flutte 
ut til Ona. 

Her vart daa han Nils fedd. So doydde 
foreldri baade fraa han og fraa 2 yngre smaa- 
gjentor, med' han var berre gutungen. Det 
skulde ikkje ha vore noko greidt fatigstell i 
dei dagar, og han Nils laut ut og beda, so 
snart han var god for det. I halvtanna aar 
for han og flakka kringum i Romsdals-iQordariie 
og leid jamt mykje vondt. 

Eingong, fortalde han, hadde han kasta 
seg hurt upp i marki og kunde kje finna 
fram til manna, so han var aat aa gaa til. 
Daa var det ein mann, som fann han, tok 
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Han heim med seg og var god med Han i alle 
maatar. Av takksemd reiste daa Han Nils 
sidan eingong til Molde — ja so sa Han sjolv 
daa — , gjekk upp til futen og kravde finnings- 
len aat mannen. 

Um futen vilde ut med finningslon for 
slik ei fund, Hev eg aldri Hoyrd. 

So vart det tilsist gjort den greida med 
fatigsteUe, segjest det, at kvar sokn skulde 
syta for sine eigne. Han Nils vart Heimatt- 
send til Sandoy, og Her gjekk Han paa legd, 
til Han kunde klara seg sjelv. Men fraa den 
tidi er det, Han ber namne Legds-Nils. 

Daa Han voks til, vart Han stor og sterk, 
tolug flink fiskar og utHaldande arbeidskar, 
men Helder sein av seg. Det var inkje tiltak 
og ingi framkjomd i Han, so Han kom aldri 
lenger en til aa tena. Og det Hevde Han 
best til; Han var ikkje av dei, som Hev funne 
upp krute, maa vita. Men Han var so god 
som nokon annan til aa ro fiske; Han var 
med paa sildefiske um sumaren og rodde 
torskefiske um vinteren. Heime Hjtia Hus- 
bondsfolke gjorde Han likt for seg som den 
beste drengen og vel so det, for matmori 
kunde jamv»l setja Han til kvinnfolkarbeid, 
soleis til aa vaska klsede. 

Hjaa ei kjering tente Han i 13 aar. 
Daa Han flutte derifraa, gav Ho Han fine 

4 
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likkl»de til eit minne. Desse var han felande 
r»dd for og geymde vael. Og daa han varfc 
gamal og kom paa legd att, let han fatig- 
forstandaren ta dei i varveitsla. For han 
var glodande raedd for dei. 

Han gjekk altid i graae vadmaalsklsede, 
knebuksa, blaae sokkar og raud topphuva. 
Soleis kom han starvande til kyrkja og, og 
her var han so viss som presten. Tri gonger 
um aare gjekk han til altars; det var so visst 
som laas. Men daa hadde han „blaakl8Bdi" 
paa seg. Desse og laut fatigforstandaren 
goyma. For aa faa sjaa godt alt det rare, 
som gjekk for seg i kyrkja, sette han seg 
altid ved glase uppaa stoleryggen og ikkje 
nedi stolen som andre. No kunde han so godt 
fylgja med, tykte han vel. 

Men tidi kunde han daa ikkje fylgja med 
lei. Han var konservativ, ein god atterhalds- 
mann, som ikkje lika nokor slag umbrigding. 
Det synte han t. d., daa kyrkjelyden skulde 
byta salmebok. Daa dei slutta med „Kingo" 
og byrja med „Landstad", forplikta han Nils 
seg paa, at det skulde dei aldri faa han til 
aa gjera. Endaa som fyrr kom han til kyr- 
kja i knebrok, med den gamle raudhuva ned- 
yver nakken dregi og den slitne Kingo P-sal- 
mebok i den store, knokutte handi si. Og 
naar dei hine tok til aa syngja i „Landstad", 
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sette han Legds-Nils seg til aa gaula og 
vaala i „Kingo", so ein saag langt ned 
igjenom Ijodarhole paa han. 

Tobak var det beste, han viste um her 
i verdi. Han togg so mykje, han berre kunde 
faa. Dei laut aetla han det, for elles aat han 
upp rullen paa ei liti stund. Og for ei skraa 
kunde han sitja time etter time og fortelja 
sogor um haugbukkar og slikt noko. 

Naar andre kunde vera tobaklens, og 
han sjolv hadde namne, var han altid god i 
seg og beinkesam. Han viste, kva det var 
aa vera tobakgalen han. 

Eg veit, det var ein vinter, han midt i 
fisketidi var paa legd paa Eikrem. Der var 
og han Knut Hagen og rodde fiske som 
leigekar. Um kvelden kom han Knut til aa 
segja, med det same han skulde leggja seg: 

„Det vert ikkje godt aat meg, som lyt 
paa sjoen tobaklens i morgo". 

Han NUs sat i omnskraai og hoyrde nok 
dette, men sa ingen ting. Men um morgoen 
kl. 4, daa baatlage skal ta ut paa have, er 
han Nils longo vaken, ropar paa^ han Knut 
og segjer: 

„Knut, Knut!" segjer han, „sjaa i skoen 
burt ved glase!" 

Knut so gjorde og fann der tobak nok 
for dagen. 
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Merkjeleg nok fortalde Nils aldri, at han 
fekk tobak av haugbukken elder han godfar, 
som han jamnast kalla han; det var liksom 
kJ8Blenamne paa han det. 

Ikkje altid turvte du bjoda han tobak 
for aa faa han til aa fortelja urn han godfar. 
Du kunde berre koma inn, setja deg i naer- 
leiken av han og sjaa ut i vere, som du 
grunda paa noko. 

Nils sit likessel og vyrer deg ikkje. 

Men byrjar du so og lest snakka med 

deg sjolv : „Eg saag noko nei dette 

var daa merkjelegt — — — eg skynar meg 
ikkje paa, kva det kunde vera -- — — jau, 
der maa vera noko slikt til, lei — — — " 
ja daa kjem det snart liv i gamlingen. Han 
lyder vel etter, kjem med nokre faae spurs- 
maal um, kva det var, du saag ute, — og 
fyrr du veit ord av, set han og fortel og 
og fortel. Soga etter soga kjem rennande; 
det gjeng, som naar dei tek tappen or ei 
tunna: 

„Det var eigong, farr — — — ". „Det 

var eit aar, farr ". „Du skulde berre 

set eingong — — — " og so burtetter so 
lenge du berre vil lyda paa. 

Og no vert det fyrst liv i gamle kallen, 
der han sit paa krakken, tjukk og breid, 
rund i ryggen, hengakslad. Den svaere 
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kroppen ruggar i ujamn takt fram og tilbaka, 
knei svagar og slser imot einannan, armame 
paatar og arbeider, og raudhuvedusken dansar 
av hovudkasti, medan augo lyser og trengjer 
radt gjenom berg og myrke hangar inn i ei 
onnor verd. 

Ja desse hangbnkkarne kjende ban ut 
og inn. Han visste, kva dei heitte, kva dei 
stuUa med o. s. b. Han tala med dei, og 
det var ikkje berre ban, som vitja dei i hau- 
game ; men dei kom endaa til og lyddest nm 
ban. Um morgoen kunde ban gjerne fortelja, 
at um notti badde t. d. ban Haugbuk-Torris, 
ban Isak i Hang, ban Lars ti Tollbaua elder 
ein annan baugamann# vore inne bjaa ban. 
Han sette nok ei sera i aa vera so godt til 
vens med storkararne og rikkaksame inne i 
baugame; ban tykte, det var kar det. Han 
meinte vel, at folke laut sjaa med vyrnad 
upp til ban, naar ban kunde sjaa so mykje 
meir en bitt folke. 

Elles so skrona ban vist mange gonger 
for moro og. Soleis fortalde ban, at ban ei 
jolaftan drog 22 tunnor bysa smitt-mo-aaleine. 
Daa'ban kom beim, grytte ban fisken inn i 
stova, stelde til ein bing uppetter den eine 
langveggen og sette beile buse til aa verka fisk. 

Naar ban i lag med andre rodde framum 
ein bergbamar, gom 9tak ut i sjoen, kunde 
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han med ein gong snu seg mot land, glana 
upp i iQelle og ropa: ^Kva va des, du sa?" 
So kunde han daa halda ei heil roda med 
haugbukken i land; men dei andre hoyrde 
berre han Nils, dei: „Ja ha — — — Jau 

lei Aa me fekk ikkje mykje 

Kor mykje? — — — Aa ja, d® sei du, 
kar — — — Far v»l daa — — — Takk 
sjolv!" 

Etterpaa sat han so vsdlnogd paa tofta 
og saag seg byrg ikring. 

Han Lars Hi Tollhaua, 
Eingong sat ein skomakar inne i stova 
paa Eikrem og sauma skor. Han Nils sat 
burt ved omnen. Best som det er, reiser 
gamlingen seg upp, stirer ut gjenom glase 
og segjer: 

„Sjaa der kjem han gamle Lars!" 
„Kva for ein Lars?" spyrr skomakaren og 
gleser ut, „eg ser ingenting, eg". 

„Han gamle Lars burt i Tollhaua, veit 
eg. Ser du han ikkje no daa? Sjaa der 
kjem han upp gjenom sjoarvegen med skinn- 
huva paa. Eg hev fenge mangt eit gjeste- 
bod hjaa han eg, maa du tru". 

Dermed so gjekk han til krakken sin att 
og sette seg til act drayma som fyrr. 
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Det var eingong han Legds-Nils og ein 
annan mann hadde vore uti have paa fiskeri. 
Med det same dei kom framum Tollhaugen, 
stana han Nils, snudde seg og spurde: 

^Kva sa du?" 

No stod han ei rid att. So svara han: 
„Aa det var ikkje noko storre det. En du 
daa?« 

„Kven er det, du talar med?" spurde 
mannen, som fylgde han. 

„Ser du ikkje kven det er?" ' 

„Nei, eg ser ingen, eg". 

„Ser du han ikkje no daa? No stend 
han her tett attved oss. Det er han gamle 
Lars der burte i haugen". 

„Kva for ein Lars? Eg korkje ser elder 
veit av nokon, som heiter so, eg". 

„D'er daa han godfar, kan du skyna. Sjaa 
her stend han tett attved oss i blaa treya og 
raud huva. Du ser han daa vel no?" 

„Nei, eg ser ingen, eg". 

„Ja so daa !" sa han Nils „daa tor' eg 
banna paa, at du er nsersynd og". 

Med det same ropte han att: 

„Du var vel i inste roren du, skynar 
eg — — — Aa ja, eg skynar det, at m e 

reiste for langt etter han denne gongen 

Kanske du fekk, med' baaten bar? — — — 
Ja det kan eg haare-dyre-do segja var fiskeri, 
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det! — — — Var det fleire, som brukte 
der? -- — — Nei eg hev ikkje tider aa 
koma inn no. Eg skal helder koma utatt aat 
deg ein annan kveld, um du vert heima, og 
vert du ikkje heimeleg, so treffer eg no ho 
Sissel". 

Dermed snudde han seg og gjekk. 

Men best det var, snudde han seg att 
og ropte: 

„Kva brukte du til agn? — — — Nei 
no hev eg aldri hojrrd so gale! — — — Ja, 
det kan eg segja var baade agngreidor og 
fiskegreidor, det!" 

Daa dei no gjekk vidare, spurde mannen, 
kva han Lars hadde sagt. 

„Aa jau", sa han Nils, „han hev fiska 
dugande, aldeles lasta baaten, og det var i 
inste roren! Endaa hadde han ikkje vore 
lenger ute en ei natt. Han var stad med 
kastnoti si i aftes og skulde faa seg agn, og 
daa tok han sprengjande full noti si med sild. 
Og no vilde han, at eg skulde koma inn aat 
'naa, for han hadde alle kararne sine sitjan.de 
inne, han heldt gjestebod i kveld. Men eg 
syntes det, at eg hadde ikkje slike klsede 
paa meg, at eg kunde vera i noko gjestebod. 
Derfor so sa eg, at eg skulde koma utatt ein. 
annan kveld. Og eg veit det, at. ho Sissel 
Sira, kjerin^ hans Lars, hev baade 0I og 
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brennevin paa lur aat meg. For eg hev no 
aldri vore inne der hjaa dei, eg, utan eg hev 
fenge eit par drammar og ein elskvett. Og 
ole, som dei hev, er no ikkje helder noko sutl, 
skulde du kjenna. 

Maten deira ser ut som hestelorb; men 
han smakar godt kor som er. Men eg trur no 
det, at den, som ikkje er vand med han, ikkje 
vil kunna eta han". 



Han Isak i Haug. 

Eingong han Nils var paa legd hjaa han 
Rasmus utum Berge, gjekk han ut ein kveld 
og var lenge burte. 

„Eva tru han Nils gjev seg til med ute 
so lenge?" segjer kona i huse. 

„Aa", svarar mannen, „du veit, han trur, 
det burte i kleivi bur ein haugbukk, han 
Isak i Haug. Han er vel ute og lydest 
um han". 

EndeUg kjem Nils starvande. Mannen 
spurde etter, kvar han hadde vore; men hin 
vilde kje gjeva nokor greida paa det. Men 
um ei rid segjer han Rasmus for aa faa han 
paa glid: 

„Eg skynar nok, kvar du hev vore. Du 
hev vore uede med hoiiom Isak"t 
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;,Ja^, sa han Nils um eit bil, ^eg hev no 
det og". 

„Ja, kor hey han det, han?" 

„Jau, farr, han kom heim fraa Bergen i 
kveld, nett som eg kom nedaat honom. Han 
ha vore der med fisk. Kona hans gjorde heitt 
0I aat 'naa". 

„Nei korleis for ho aat, naar ho gjorde 
heitt 0I?" 

„Jau, farr, ho sette gryta paa Ijose og 
fjelga fyrst gryta, og so slog ho ole nedi 
sidan. Og daa sa det pjoh! — nett likesom 
det gjer med hine kjerringom, farr! Men du 
skulde ha set det belte, som han ha kjept 
seg ! Slikt belte hev eg aldri set i mine 
dagar. Det var so breidt som handi mi og 
so pass utsett med klokkor, nett likesom dn 
ser paa ei bnirekruna, so slikt belte hev eg 
alder set. Og det ha han kjept i Bergen no, 
for eg hev ikkje set, han hev havt det fyrr". 

„Hev du vore kjend med han fyrr daa?" 

„Ja farr, eg og han Isak me hev vore 
kjende i ein 10—12 aar, me". 

„Men eg fser aldri sjaa han, eg". 

„Aa jau, han er no mykje nsemare deg, 
en du trur. Han brukar no same stedi, og 
same nauste han som du". 

„Det var daa logje, eg aldri skulde 
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finna noko, som hoyrer 'naa til nedi nauste 
og aldri sjaa, at han kjem aat stedi nokor tid". 

„Jau farr, det kjem taa di, det, at det 
ikkje er alle, som ser'n. D'er no kje lenger 
en si' i hine viken, eg saag han kom og la 
aat steen aldeles smikk-lasta med fisk, farr". 

„Ja, eg skynar det kje, eg", sa mannen, 
„eg fasr aldri sjaa han". 

„Aa berre ikkje bry deg um det. Q-aa 
honom berre ikkje for nser, so skal du vel 
faa sjaa, du ikkje hev nokon skade taa di". 

„Nei no lyg du vist, Nils!" 

„Nei haare dyre do, farr, var kje det sant, 
ja so sant, so sant som Gud eig denne 
dagen!" 

Eit aars tid etter var han Nils paa same 
garden. Ein kveld var han ute lenger en 
vanlegt. Daa han kom inn att, spyrr mannen 
i huse: 

„Kvar hev du no vore. Nils?" 

„Aa eg var ned med 'naa Isak so snarast. 
Eg saag, daa eg kom ut, eit iint blaatt Ijos 
brann der. So tenkte eg med meg: Ska 
tra, kva han If'ak gjer i kveld, etter di han er 
so seint ute med lykt. Ja so tok eg og gjekk 
ned aal 'naa. Daa eg kom ned, fekk eg 
sjaa, han var komen heim med skuta si og 
heldt paa og rulla i land tjore. Og so tok 
®g og &^^^ burt aat 'naa. 
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„Q-od kveld!" sa eg og signa arbeide. 

„Aa d'er kje sterre signandes^^, sa han, 
„d'er som eit styggearbeid, er det". 

„Eg ser, du hev forsynt deg med tjore, 
du mann^^, sa eg; det var paa lag 100 tunnor 
npprulla. „Du skal no vel ikkje bruka upp 
all denne tjera aaleine?" 

„Jau", sa ban. dette er ikkje stort. Eg 
lyt vel endaa stad etter ei last, for du skal 
vita, eg vil ha ut sjovegn til aars! For no 
'sa siste aari hev eg bavt altfor lite vegn ute. 
Eg kunde ba vore ein grunnrik mann, eg no, 
naar eg berre ha bavt vegn nok**. 

„Aa jau", sa eg, „eg trur, du er rik nok, 
du. Det synest so inni busom med deg det". 

„Aa ja", sa'n Isak, „eg kan ikkje klaga, 
eg bev baska nokorlunde til denne tid; men 
det kjem seg no taa di, at barneflokken er 
kje vorten so stor endaa". 

„Hev han ikkje bom, ban Isak?" spyrr 
mannen. 

„Jau, i ^or, daa eg var inni stauen med 
'naa, daa han ba vore i Bergen og selt fisken 
sin, og daa han ba kjept seg det sv»re belte, 
daa gjek der ei liti ei paa golva og aat 
paa ei kringla. Og bo trur eg sikkert var 
dotter bass. Men so er eg kje aldeles sikker 
paa det helder", 
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yjHojnrde du, kva ban hadde gjeve for 
tjora no i Bergen?" 

„HaD- lia kje gjeve meir en tvo dalar 
tunna, og slik tjora, som det var, skulde du 
alder ha set. Ho var so fin og blank, farr! 
Og det synte paa hendom hass au, — ban 
var so svart som jord". 

So segjer ban det mannen att: „Det 
var no merkjeleg og, at det skulde bu nokon 
attved meg, og ikkje eg skal vita taa 'naa. 
Eg skal liggja og betala tjora med 4 dalar 
tunna, og endaa veit eg snaudt te faa ti 'o. 
Eg kunde ba fenge ban te kjopt meg ei 
tunna i Bergen, so badde det kje vorte meir 
en balv pris". 

„Ja ba, det badde du nok fenge ban til, 
naar du berre badde laga deg slik med 'naa". 

„Korleis skal eg laga meg med 'naa daa?" 

„Du skal aldri flytja ut baaten din, utan 
du varskuar ban, for ban brukar same stod 
ban som du, og so skal du segja det: „No 
vil eg flytja baaten, godfar, og urn du bev 
baaten din nedi stoen, so maa du flytja'n utor 
vega". Soleis maa du varskua'n stott, baade 
naar du kjem fraa sjoen, og naar du gjeng 
aat sJ0en". 

„Men naar eg ikkje ser noko!" 

„Aa, du fser vel sjaa'n, naar det lid uti 
tidi, for ban er slik kar, ban, at ban vil ikkje 
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visa seg for nokon, fyrr ban er hugheil paa, 
at dei er forlikte med 'naa. Det allerverste 
det gjeng aa segja aat 'naa, det er: Hute 
deg, din hund! Men det maa du kje helder 
segja, utan han vert altfor naergaaandes 
med deg". 

„Men eg trur so radt eg", sa mannen, 
„at det finst ikkje noko sligt til. Eg trur 
mest, du sit berre og lyg 'ti meg". 

Daa legg han Nils neven nedi borde og 
segjer: 

„Haare-dyre-d0, er det kje so sant, so 
sant som Gud eig denne dagen!" 



(Brudlaupe i Ona. 

Han Legds-Nils fortel: 

Det var ein sundag. AUe var til kyrkja 
so nsBr som eg. So gjekk eg uppaa Husoy- 
heina. Best som eg stod der, fekk eg sjaa 
ein baat koma roande, full med blaaklsedde 
karar. Dei sat skjurtermad allesaman, kar, 
og rodde, og dei hadde blanke knappar i 
klsedom sine alle i hop. 

Daa dei kom nsemare, fekk eg no sjaa, 
kven det var, ja. Det var han godfar sjolv, 
var det, — nett han gamlekaren der burti 
berge, som eg var overlag godt kjend med, 
— som hadde vore stad og gifta dotter si. 
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Daa dei kom aat land, gjekk eg burt og helsa 
baa' paa brar og brudgom og bad dei vel- 
komne fraa kjnrkja. 

Dei takka og bad meg fylgja seg heim; 
^S ®g fylgd€> dei, farr. Eg vart traktera baa' 
med mat og skjenk. Du skuUe berre ha set 
dei pene olbollarne deira! Dei var so blanke, 
kar, at det berre skein 'ti dei. Og ole deira 
skulde du og ha kjennt var kje noko skrap! 
Eg vart der langt framyver kvelden og 
baade aat og drakk, og daa folke burt i Ona 
kom heim fraa kjnrkja, daa kom eg sianglande 
heim, eg, snyta full, og daa vart dei so for- 
signad, kvar eg hadde vore. Men eg vilde 
kje fortelja det, eg let so, at det var det same 
for dei. 

Fyrr eg gjekk or brudlaupe, so bad brure- 
folke, at eg skulde koma burt att aat dei, for 
veitsla skulde vara i 14 dagar ; men det vart 
ikkje so, eg fekk tider te gaa burt att. 

Men eit aar etter var eg der burte. Daa 
hadde bruri fenge seg ein pen son. Han var 
so lik mor si, rett likesom du skulde ha set 
henne sjelv, farr! 



Gamle^maanarne. 
De veit, maanen pla stundom koma upp 
eiukvan staden, og daa er han sume tider 
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halv, men stundom er han fall og. Han 
Legds-Nils sa, det var aldri same maanea, 
som kom att, naar me fekk nymaane. Ein- 
gong fortalde han daa, kvar det vart av alle 
gamle-maaname : 

„Det var, med' eg tente paa Huseyi, ein 
klaar haustdagskveld. Have laag stilt og 
blankt og liksom kvilde seg ut etter hard- 
vere, nyss hadde vore. Ikkje ei su drog seg 
upp etter bergi nokon staden. Reint overlag 
fint v6r var det. Men foglen hadde kje ro 
paa seg. iErfuglen ferdast kring i §0ra; 
men nordmed Kessholmen hadde maasen 
samla seg, flaksa og flaug og skreik, so det 
var ei einaste rora alt i hop. 

„H0Ssa*) er vist nedmed holmen. Me 
fser sta med kastnoti^, ropa han Basmns-Per^ 
grannen vaar, han kom ranglande burtetter 
haugen. „Det er slik med fugl!" segjer han, 
stanar og ser utyver. 

„Sta' og ta paa dykke, karar, og kom, 
fyrr bergekararne kjem!" ropar han daa og 
set paa sprange heim. 

Me so gjorde, tok paa oss og reiste. 
Daa me kom dit nord, tok dettil a a skina so 
my kje, at me fekk gjera eit sett, medan det 
var Ijost. Daa me hadde fenge noti inn. i 

*) Morten. 
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baaten att, skulde me bida ei lit! rid, til 
fiskeferi fekk siga uppaa sette att. Men raed' 
me laag so og venta, slarka eg uppyver 
holmen og yver paa hi sida. Der 6g gav 
nokre karar paa og brukte kastnoti. Ja so 
skyna no eg, kva slag karar det var, som 
kasta paa slik lengd, som der var. 

Eg gjekk nedaat dei og signa arbeide. 
Dei takka. 

„D'er myrkt aat dykke no, karar", sa eg 
og lestum tykte synd i dei for aa faa dei 
betre paa prate. 

„Aa, me held oss med Ijos sjolve, me", 
sa holmemanneu, Torris heitte han. Jam- 
nast vart han no kalla Haugbukk-Torris oss 
imillom. 

„Gjeng eg heim etter ein av gamle- 
inaanarne, so skal du skile faa sjaa, kvar du 
er", sa han. 

„Ja, den skulde eg vera huga paa aa 
sjaa", sa eg. 

„Vil du fylgja meg heim", sa han, „so 
skal du faa sjaa gamlemaanarne, for eg hev 
eit stort lad av dei liggjande. 

Eg baud meg til aa fylgja han, for det 
maatte daa vera noko rart aa faa sjaa slikt, 
og ikkje var det fyrste gongen, eg fylgde 
han heim helder, maa du tru. 

Han bad meg ned og inn i stova. Der 
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skjenkte han meg av ei llaska, som lian tok 
burti eit skaap. 01 fekk eg, og det var slag, 
som kjaette skrotten og, det. Eg vart or, 
endaa eg ikkje drakk meir en ein spilkum. 
So let han upp ei Inka i golve og bad meg 
fylgj* ^^Si ^S ^^^ bar det, ja, ned igjenom 
ei lang tropp og nedaat ei dor. Der fekk eg 
eit par brillor, som eg sette paa meg. Og 
so let han upp ei dor, og med det same eg 
fekk logen av alle desse maanarne, vart eg 
reint forfierd. Men so sa han, at eg skulde 
berre ikkje vera raedd, for dei gjorde ikkje 
noko. 

Og ikkje var dei heite helder, og det er 
noko, som me kjenner, naar me gjeng ut 
ein klaar maaneskinskveld, for daa frys me 
like radt. 

So tok han Iram ein, som var yver 
hundrad aar, sa han, og det synte no og det, 
at han var noko gamall, ja, for det var rust- 
flekkar paa han, var det, det var det no. 



Haugbukk^kjeringi^ som laante malt. 

Det var eit aar 14 dagar fyre jol, at eg 

vart vorliggjandes paa Sunnmor, — eg var 

der attved kverni. So var det ein kveld, 

best som me sat inni stova, at det kom eit 
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lite kvinnfolk inn. Ho helste godkveld, rett 
likesom me gjer det. 

Mann en bad kenne setja seg innpaa. 

„Nei", sa ho, „eg vil ikkje sitja. Eg 
vil berre spyrja deg, urn du vil laana meg 
ei tunna * malt. For du hev 3 tunnor lig- 
gjandes burtpaa stabbure. Mannen min er i 
Bergen og sel fisken sin og er endaa ikkje 
attkomen. Og no hadde eg trunge bryggja, 
so eg kunde faa ole godt til jol". 

Ja, mannen saag, kva for ei det var, 
difor so torde ban ikkje neitta henne det, og 
so sa ban: „Du faer vel gaa burt paa stab- 
bure og ta deg ei tunna, for eg hev 3 sorter 
malt, ein sort kjopenhamsk bryggjemalt og 
ein sort heimemalt og ein sort bergensmalt, 
og daa tek du, kva sort du vil. 

Kjeringi ho takka og gjekk. 

Og me sat inne i glase og gloste, at ho 
gjekk burt paa stabbure og tok malttunna 
og sette ut paa kloppa, og so tok ho malt- 
tunna i fange og gjekk uppyver bakken med 
henne so lett, som det hadde vore ein liten 
pose, farr! 

Andre morgoen, med det same at kona 
i huse stod upp og kom uti kjoken og 
skulde gjera upp Ijos, fekk ho sjaa, at der 
stod ei ku, ei liti pen, svart ku. Ho stod 
med framfotom inni kjokena og med bak- 
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fotom uti gara. Og paa kuen var det ein 
pen sylvklave, som var uthengd med alle 
slag pene sylgjor. Men paa kjekenbora stod 
det eit guUfat, eit stort pent gullfat, med ei 
pen gul smorform uppi. Uppaa smorformen 
var det kvelvd eit pent sylvfat. 

Detta der var fraa kjeringi, som laante 
malte um kvelden. Kona tok kua og sette 
inn paa §ose, tok fate av smerstykke og bar 
inn i stova og synte oss altsaman, kar! 

Tvo aar etterpaa, eg var der, — endaa 
hadde dei ikkje hoyrd maale aat kui, so 
roleg var ho. Og mjolka gjorde ho 3 kannor 
i maale, og naar dei skulde kjerna, so vart 
det kje stort anna en smorr, farr! 



Skrine med det rare i, 
Det var ein vinter midt i fiske. Alle 
mann hadde nettupp ete til kvelds og skulde 
leggja seg. Det var fint maaneskin og bles 
ein sterk storm. Best som me stod, fekk me 
sjaa ei stor skuta koma siglande. Jau, me 
saag paa timen, at det var ei haugbukkskuta 
og kva slag fyrar der var umbord. So sa 
me det med einannan: Ja kjem du langt 
denne vegen, so forliser du snart. Skuta 
kom siglande tett innunder land og sette 
ankar. Og me gjekk daa inn og la oss. 



Digitized by VjOOQIC 



69 



Men um morgoen, daa me stod upp, var 
skuta burte. Ho var sokki ned. Det laag 
berre ei trossa att uppaa land. Men dei 
hadde rulla upp ein stor guUstein, og den 
hadde dei sett midt i byte millom Sunnmer 
og Romsdalen. Og steinen var so stor, at 
dei heldt paa 800 mann ei heil nott og skulde 
rulla paa han, men dei rikka han ikkje. 
Han baade hev lege der og ligg der den dag 
i dag. Men dei braut taa 'naa eit lite stykke 
so stort som ein tobaksdaase, og det selde 
dei og fekk so mykje for det, at dei kjopte 
seg kvar sin gard alle saman. 

Og so var der og eit stort skrin, som 
dei kjende var so forfelande tungt, at dei 
skyna, det maatte vera gull elder sylv 'ti. 
Dei vilde bryta det upp; men med det same 
dei var komne so vidt, at dei vilde letta paa 
loke, syntes dei, at heile Haroyi stod i Ijos 
loge. Dei sette paa tanande sprang heim; 
men daa dei kom fram, fekk dei sjaa, at det 
ikkje var noko gale paa ferde. 

So f6r dei stad att til skrine. Men daa 
var det so lett som ei ^or, og daa dei fekk 
det upp, var det tomt. Men inni stod ut- 
bokstavera: 



^e^^ Qyy€^, 
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Havmannen. 

Det var eifc aar eg rodde fiske paa Har- 
nes paa Haroyen. So var det ein dag, me 
var utpaa hava — fint ver! — at det kom 
ein havmaim inn i baaten aat oss. Han 
fraus, so han skolv, farr, og naken var han. 
Me syntes synd 'ti 'naa allesaman, sume tok 
taa seg treyaa, og sume tok taa seg buksaa; 
styremannen tok taa seg langbuksaa, alle me 
andre hadde berre kortbuksor. Og daa iQelg- 
na'n til noko daa so mykje, at han ikkje 
skolv. Og han var med os heim med natten. 

Han var ikkje mykje stor, farr; men 
stort brunt skjegg ha'n, som rokk til midten 
paa bringen. Men han ha tunt haar. 

Andre morgoen daa me skulde ut paa 
have, kom han ut for veggen og sa det aat 
styremanna vaare: 

Han svortnar i hav, 
ban blaanar i land: 
Tak av du mann, 
som lang-buksaa g-avl 

Ja me tok og gjekk inn att og tok taa 
OSS alle paa vaare baat. Men daa det leid til 
middags um dagen, daa kom han med slikt 
eit hard ver, at dei kom ikkje heimatt nokon 
taa deira, som var reiste ut paa have den dagen. 

Trast etter det at han ha' kjolt upp og 
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ha' blese den dagen, daa gjekk havmannen 
ned aat sjoen, — og sidan saag me han ikkje 
meir att. 

Men me fann att langbuksa; ho laag 
attved nauste, so han ha' nbk klsedd taa seg, 
fyrr han gjekk att. 



JJordlendingen sin bergenstur. 

Det var eingong ein nordlending, som 
var nede i Bergen og skulde selja fisken sin. 
Han fekk snart tomt jsekti og stod no nedpaa 
bryggja, ferdug til aa gaa umbord og reisa 
heimatt. 

Men med det same kjem ein mann sprin- 
gande med ein stor papirpakke under armen 
og segjer til nordlendingen : 

„Aa vil du kje vera so gild og ta med 
deg denne her pakken og faa han nord aat 
ein taa handelskarom mine, som bur paa ei 0y 
nord i lande her?" 

Og her nemnde mannen namne paa 0yi; 
eg kan ikkje minnast det, eg. 

„Ja", sa nordlendingen, „ pakken kan eg 
vel ta; men eg veit ikkje, eg, kvar den eyi 
er, som du talar um, og helder ikkje kjenner 
eg mannen, so eg veit aldri aa finna 'ti'n". 

„Nei, det tarv du kje syta for. Vil du 
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berre ta pakken du", sa mannen, „so skal det 
verta mi sak te baade flnna oyi og mannen". 

Jaja, daa lova nordlendingen aa ta ban 
med seg, gjokk umbord og sette segl til og 
siglde nordigjenora. 

Han siglde for ein god bris i tvo jam- 
doger; men den tridje kvelden kom ban til 
ei 0y, som ban aldri badde s6t f3nT, og som 
ban var bugbeil paa ikkje beyrde til aa liggja 
der i farvatni. Men so tenkte ban med seg: 
Her er vel oyi, som pakken skal upp paa. 

Han tok pakken og gjekk i baaten. 
Somen mest uppaat land fekk ban sjaa, at 
det var pene raudmaala bus uppaa garden, 
og ein mann, — ban som boyrde til der, 
trulegvis — stod nedi stodi. Og med det 
same nordlendingen la aat, spurde oyemannen, 
um ban ikkje badde nokon pakke aat ban. 

„Jau, ber hev eg ein pakke, og d'er 
venteleg bit, ban skal". 

So tok ban og flidde mannen pakken og 
vilde ro att; men bin segjer daa: 

„Kom og fylg meg upp, skal du faa deg 
ein dram for umaken din". 

„Nei takk", sa nordlendingen, „eg bev 
ikkje tider; eg ligg for ein god vind og maa 
skunda meg beim". 

„Nei", sa mannen paa oyi, „i kveld skal 
du kje reisa. Sigl jekti di hit inn og torn 
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her til i morgo, for i natt vert her slikt eit 
hardv6r, at det skal staa, um du vil koma til 
aa klara det^^ 

„Jau visst! Det trur eg nettupp!" svara 
nordlendingen; „nei i natt trur eg ikkje det 
vert noko uv6r. Han er klaar og fin i lufti 
endaa". 

„Ja men kom og ver med meg upp lei, 
berre eit lite bil! Det hastar no ikkje s o med 
deg, veit eg". 

Ja, nordlendingen tok og fylgde med upp 
og kom inn i stova. 

Daa var der so gildt og fint, at det berre 
glansa og skein i alle ting, og her vart han 
traktera baa' med mat og drikka. So takka 
han for seg og tok ut. Umbord-komen letta 
han ankar og hissa segl og let det skura for 
ei strjukande bor nordyver. 

Men daa det leid utpaa natti, kom han 
med so overhendig storm, at han klara det 
kje: han forliste. 

Alle mann paa jaekti kom burt so nser 
som han sjolv. For han fekk fat i noko rak 
og laag dreiv paa det. Men til slutt vart han 
so utmasad, troyt og klar, at han var aat aa 
sleppa take. 

Men nettupp i same augneblinken kom 
mannen, som han ha' flidd pakken, og 4. mann 
til roande i ein baat og tok han uppi. 
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Daa sa han mannen: 

„No fekk du sjaa, kva du hadde for det, 
at du ikkje kunde lyda meg. Men so skal 
det enno ikkje verta so verst for deg!" 

Dermed so rodde han heim aat oyi med 
han, fekk turre klaede paa han og volte godt 
um han. Og her laut han no verta verande. 

No hadde mannen her paa oyi ei dotter, 
ei fin dotter, som han endemaals vilde, at 
nordlendingen skulde gifta seg med. Denne 
var daa ikkje huga paa dette, men gjekk 
berre tenkte paa, korleis han skulde koma 
heimatt aat sitt eige folk. Men daa han 
hadde vore der i 2 aar og endaa ikkje var 
sluppen burt, saag han seg ingen annan 
utveg, en at han laut taka henne. 

So bar det laust med brygging og bak- 
ing, skuring og voling og allslag sovore 
arbeid. 

Brudlaupe naema seg. Han, som brud- 
gum skulde vera, vart meir og meir bringe- 
klemd ; det var, som dei laga til gravole hans. 

Brudlaupsaftan kom. Brudgumen tykte, 
der var, som dei vilde jorda han levande; 
men verfaren var kaat og kvat, og i kveldingi 
gjekk han alt i eino ut paa tune og skodde 
utyver sjoen. 

„Kva gloser du etter?" spurde nord- 
lendingen. 
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„Aa, eg ser etter skyldfolke mitt lenijer 
nord i lande, som eg ventar skal koma til 
brudlaups". 

Det leid fram og fram yver kvelden; 
men ikkje noko nordanfolk kom. 

Til slutt laut dei byrja med brudlaupe 
lei. Brudgumen tok bruri og sette seg i heg- 
ssBte, og maten var sett paa borde, — so 
svsBre retter, at du aldri skulde ha set det 
likare. 

So tenkte nordlendingen med seg sjelv, 
at paa slik ein kveld kunde det ikkje vera 
for mykje aa lesa tilbords. Difor so b3rrja 
ban paa: I Jesu navn gaar vi — — " 

Men med det same ban nemnde Jesu- 
namne, daa ramla alt i hop saman med eit 
forfaelande brak, og nordlendingen visste kje 
av noko, fyrr han laag paa have i braat og 
brand nett paa same flekken, der han forliste 
for 2 aar sidan, og heldt seg fast i same 
planken. 

Men med ein gong fekk han igjen sjaa 
ein baat med 5 karar i koma roande imot 
seg. Dei kom burtaat han og tok han upp. 
Baaten var full av alle dei kostbaraste varorne, 
som tenkjast kunde. 

So sa dei det aat han, dei: 

„No ser du, kva du hadde for det, at du 
nemnde dette ber namne ved borde, Alt 
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dette, som du ser i baaten, skulde vore brud- 
laupsgaavor aat deg. Du kunde no snart vore 
ein grunnrik mann". 

Dei vilde daa berga live bans og rodde 
burtaat eit skjer. Der sette dei ban upp, og 
der vart ban standande, til det kom ein annan 
nordlending og berga ban. 

Daa fekk ban fylgja med bonom beim 
aat Nordland, og der skal ban leva endaa. 
Men ban skal vera noko rar av seg, si' dette 
bende med ban. 

Og det er ikkje so utrulegt, for det var 
merkjelegt det, ban vart ute for, kar! 



Haugbukken ilL 

Sjaa, um ikkje baugbukken vilde berga 
live aat nordlendingen, lei! Jau, d'er snild 
mann det, naar ein berre ikkje gjeng ban i 
vegen. Men daa kan ban verta ill og 
skraema deg. 

Det var eingong, med' eg tente paa Hus- 
eyi; det var um bausten, og me dreiv med 
beimefiske. So var det ein morgon tidleg, at 
eg stampa nedetter sjoarvegen i balvmyrkre. 
Med ein gong fekk eg boyra noko, som kom 
tanande ned etter meg. Det var slikt eit 
forfaelande dunder, at eg trudde, det var alle 
hestar, som paa Husoyi fanst, som kom 
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traavande etter meg. Eg skulde daa snu 
meg for aa sjaa paa det; men med det same 
var det longo kome so nser meg, at det trodde 
meg paa haelarne og nser paa hadde bite 
nasen av meg, — og framum meg for det 
som ein elding. 

Eg skyna daa trast, kva det var, eg daa, 
kan du vita ; haugbukken var det, som skulde 
ut paa sJ0en. 

Men fyrr e g var ut paa sjoen komen, og 
med' eg endaa var paa utgaaandes, motte eg 
haugbukken paa inngaaandes. Daa var ban 
longo. paa heimvegen, ja, og hadde stor last 
med langa og brosma, so han hadde nok vore 
like utpaa storeggen med sine folk. 

So var det eingong eg hadde vore i Bud 
etter salt. Eg kom roande og var komen 
mest til Klovingen. Der kom det med ein 
gong roandes ein baat beint imot meg. I 
baaten sat 3 blaaklsedde karar. Eg spende 
til og rodde paa eine sida og vilde svinga 
framum dei. Men med ein gong fo krokte 
han midt paa meg, treiv i eine aareblade og 
sa: Ho! sa han. 

Det var so grovt og stygt eit maal, kar! 

Den gongen kom han ut i Julnasen. Han 
ha' vore der til gjestebods. 
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Desse 2 gongerne gjekk det tolegt med 
han Nils; han vart berre litt skraBmd. Men 
so hadde han ikkje gjort haugbukkarne noko, 
det han visste, berre gjenge dei i vegeu 
litevetfca. 

Men eingong munde han hava gjort haa 
godfar noko gale likevel. Og det fekk han 
svida for, endaa det ikkje var med vilje gjort. 
Ja han kunde kje eingong skyna seg paa, kva 
det kunde vera; h.in visste um iDgenting. 
Men nok er det: Det var ein 4—6 aar, fyrr 
han doydde, at han vakna ei natt sjuk og 
orsken. TuUa han seg daa fram, men ruUa 
berre i koll og slog seg. 

Sidan var han nomen i hogre handi og 
hadde som ein skade i hogre foten og. Folk 
var so toskne og sa, han hadde fenge „slag- 
tilfgelde". 

„SlagtUf8elde!" Hae! Var det seg likt! Nei 
det var sagta ikkje slag. Haugbukken var 
det, som hadde gjort det. „Du maa tru, eg 
saag han nok, daa eg vakna og gjekk fram. 
Daa for han som ein elding ut gjenom dori. 
Men hadde eg havt staal daa! Vaagemenn, 
farr, skulde eg ikkje gjeve han brenne- 
merkje! Men naar eg ikkje hadde staal so, 
so kunde eg ikkje gjera han noko daa, 
skynar du". 

Fraa den dag var ikkje han Nils til 
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nokos lenger. Elles var han longo sidan 
komen paa fatigkassa atfc. 

Eit av dei siste aari, han livde, vakna 
han ein sundagsmorgon, kald paa foterne som 
vanleg. 

„Aa hadde eg vore klar!" segjer han til 
mannen i huse. 

„ Hadde det vore so mykje likare og lege 
nedi ei vaafc grav no daa?" spyrr mannen. 

„Aa jau", sa han Nils, „ hadde eg berre 
havt paa meg godt med klaede, desse blaae 
hoserne og raudhuva, so hadde eg sagta ikkje 
frose daa, ser du". 

„Men e g lyt faa randhuva di, for eg 
skal raka deg idag, veit du", segjer mannen. 

„Nei, ho vil eg ha med meg, naar eg 
skal i jordi". 

„Aa du f«r nok ikkje ho med deg» lei". 

„Jau", — so sette han Nils til — „ho 
vil eg ha med meg, det vil eg no, baade ho 
og dei blaae hoserne, so mykje eg ikkje skal 
frjosa paa fotom". 

Daa han var standen upp og var vorten 
raka, sa mannen aat han: 

„Nei no er du yngst uppatt. Nils. No 
ser du ut, som du skulde vera ein 40—50 
aar berre". 

„Ja", sa han Nils, „ hadde eg berre havt 
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meg noko tobak no, so hadde alting vore 
godt". 

„Du hev nok ete upp noko tobak i di 
tid, ja!" 

„Ja ha, det hev eg no; men etter eg er 
klar, skal det ikkje verta vondt um tobak 
for meg". 

„Korleis daa?" 

„Jau, for daa vil eg faa vera med og 
sausa tobak daa". 

Han ynskte seg nok himmerike som ein 
tobaksfabrik, han, var det likt til. 

Daa han Nils laag paa det siste, laut 
han faa liggja soleis, at han kunde faa skoda 
gjenom glase og sjaa paa sjeen. Ein dag 
hadde han lege roleg og tagall lenge og 
berre stirt ut. Best det er, so set han i: 

„Sjaa, der skal han godfar stad med 
kastnoti si!" 

„Kvar er det, du ser han no daa?" spyrr 
kona i huse. 

„Sjaa, der er han hurt paa bugti. Du 
ser han vel du og no, veit eg. Der ror han 
med lykti paa hammeltofta, Dei er 3 karar. 
Han skal inn i Holmsunde". 

„Du maa kje liggja so og Ijuga meir no, 
du er so ring og snart skal doy", sa kona. 

„Ljuga!" ropar han Nils, „nei haare- 
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dyre-do so lyg eg ikkje. Du ser han vel du 
og no, er-so-til du vil sjaa ban!" 

Ja dei haugbukkame, dei leika i hugen 
hans like til bans doyand-dag. Han doydde 
still og roleg, som han hadde livt, og vart 
jorda paa Aukra kyrkjegard. 

Faae fylgde han til den siste kvilestaden 
hans. Ingi taara rann, daa kista vart fird 
ned; men kyrkjeklokkorne klang aalvorsamt 
for han som for andre, og snart stroydde 
blomen gull paa den gloymde gravi. 
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Hcin Stein. 

L»ulle namne hans var Sfcein Bergson Fjell- 
/ berg. „Det var hardt det", sa kapteinen, 
daa han vart uppropa paa moen. 

Men namne hovde godt til karen. Daa 
han var 12 aar gamal, dengde han mor si, 
16 aar gamal rundjula han far sin. Denne 
kom daa etterpaa krylande og ankande seg 
inn til mori og segjer: 

„Nei, no kan du t-tru, det er vorte kar 
av han Stein, son vaar ! No er han longo god 
f-for aa b-banka meg upp!" 

Ja, han Stein var hard paa alle maatar: 
hardhendt, hardbalen, hardnakka, hardhjarta 
og mykje anna paa hard—. Augo var 
graakalde, panna laag, nasen lang og munnen 
skakk. 

Kan du daa undrast paa, at han, som 
attaat sat berre paa ein liten fillegard, hadde 
vondt for aa faa eit godt gifte! 

Men so var det ei noko til komi, meir en 
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vanleg lj6t*) gjenta, som aatte 100 dalar. 
Ho vilde gjerne ha mann, og han Stein 
vilde gjerne ha pengar. So giffce han seg for 
100 dalar. 

Um eit tak for han til aa trega paa det. 
Ho, kjeringi skulde vera, var so stygg, at han 
tolde lite sjaa paa 'ne. Han skyna ikkje, 
korleis han skulde halda det ut og bu med 
henne i lengdi. Daa klaga han seg for 
grannen. Denne troysta han og sa: „Jaha, 
det er ikkje fyse; men", troysta han, „du hev 
daa fenge 100 dalar!" 

„Aa, betre meg rett!" sa han Stein, „100 
dalar snart forgaar; men pinen laenge varer!" 

Men vart det ei pina for han, vart det 
ikkje minder for henne, so rang og sinnes- 
galen han var. 

Ein haust var det so lenge regn og rusk, 
at folk visste lite aa berga korne inn. Han 
Stein sat daa ein dag inne og banda ei bytta. 

„Nei, me fsBr ut og skjera, kjering", sa 
han, besst som det var. 

„Nei", sa ho, „i dag skal me ikkje 
skjera". 

„Eg segjer, me skal!" grylte h»n. 

„Eg segjer, me skal ikkje", meinte ho. 



*) Styg, grim. 
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„Me skal!" ropa han Stein; „det er eg, 
som raar her i huse". 

„D'er likso mykje mitt, som ditt", kvein 
ho; „og du fekk 100 dalar med meg!"* 

Der rauk sinne paa mannen. Han treiv 
hamaren og reiste seg braadt. Ho remde. 
Han etter og klemde til henne i nakken. 
Den store haarknuten berga 'ne; men ho 
stupte framyver med nasarne i golv og vart 
liggjande soleis. 

Mannen trudde, ho hadde uvita, tok ei 
vatsbytta og holvde yver henne. Tutande 
galen spratt ho upp, ferdug til aa bita ifraa 
seg med nebb og klor. Det sila og rann av 
henne; haare hekk kleise nedetter det Ijote 
andlite. Han Stein laut tenkja paa ei aal- 
vaat h0na. 

„Kva tenkjer du paa, ditt ubeist!" 
frsBste ho. 

„Tvi!" sa han Stein og sputta. 

Dermed so tok han sigden, gjekk ned paa 
aakeren og gav seg til aa skjera. Han grapsa 
og skar, men skjaksa hurt i handi. Det sette 
seg verk i vinstre laogfingeren. „D'er sinne 
og vondskapen, som tyt ut", sa kjeringi. 
Det vart kolbrann, og fiageren laut kappast. 
Men mannen vilde ikkje henta laekjar. „Dei 
er so dyre dei stygge doktorarne!" sa han. 

Daa fekk han smeden upp med hamar og 
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ei kvass hevletonn. Han Stein la fingeren 
paa sengjarstokken, 

„Sett tonni paa!" sa han. 

Smeden so gjorde. 

„Slaa til!" sa han Stein. 

Han Ola Smed Ijrfte hamaren, men var 
ikkje god for aa slaa. Gong paa gong lyfte 
han hamaren, og like so jamt braastovde han. 
Slik stod han berre haeka. 

„A, du er ein tase!" sa han Stein. „Hald 
du tonni og lat meg faa hamaren!" 

Smeden lydde. Daa slog han Stein til, 
so fingeren spratt langt burt paa golve, og 
tonni stod spikrande fast i sengjarstokken, 

„Tvi vore deg!" sa han og sputta etter 
fi.ngeren. 

Han Stein var ein stor gnipinne og knita- 
kloyvar. Laut han gjeva einkvar noko, tok 
han ikkje mykje til. Eingong skulde ein 
fatig husmann faa noko mjolk; han hadde 
mista einaste kui, han aatte, stakkar. Ho 
Mallin, kjeringi, slog noko set mjolk upp i 
eit spann. 

„Aa, du kan blanda 'ne med vatn", sa 
han Stein, Ho vilde ikkje. Daa vart han 
sinna. 

„ Mallin, vil du lyda kommando!" ropa 
han og trodde i tile, so dumba dansa. 
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Og ho Mallin vaaga kje anna en lyda. 
Ho kunde elles faa ein hamardask i hovude. 

Tvo gonger um aare gjekk ban til altars. 
Daa ofra han til dei fatige, som visi var. 
Eingong kom han inn til ein landhandlar og 
vilde faa kloyva ein 3-skilling. „Eg gjeng 
til altars i dag", sa han, „og lyt legja noko 
i fatigbyrsa". 

Gudsnamne tok han jamt i munn, men 
oftare eit anna. Naar han skulde slagta elder 
gjera eitkvart med ein bukk elder v6r, byrja 
han so fint: „So Jessu namn!" sa han og 
tok kniv i hand. Byrja han so aa skjera, og 
kretere tok til aa spenna, sa han: „Gud 
forlate mi arme sjael!" Fekk han daa eit 
spark, ropa han: „No skal du sjaa!" Endaa 
eitt: „Nei, no skal du — sjaa!" Og vart 
det so meir sprelling, vart det og slik stei- 
king og brenning, at ein maatte tru, det 
arme beiste vart levande baade kokt og 
steikt. 

Kjeringi vart utsliti og helselaus. So 
fekk ho doy, vart klaedd og lagd i kista. 
Mannen kom inn og fekk sjaa, at likskjurta 
var so lang, ho rakk nedum kista. Daa vart 
han galen og bar seg ille. Han henta ei 
saudesoks og klypte stepe av. Det var for 
godt til aa fylgja i gravi og kunde nyttast til 
eitkvart gagnlegt, sa han, 
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I gravole kom presten 6g. Det tykte 
ban Stein var haevt og takka mykje. 

„Du skal ha takk, for du vilde koma", 
sa han, „det er no berre ein simpel anledning". 

„Korleis daa?" spyrr presten. 

„Aa", sa ban Stein, „det er berre ei gamal 
kjering, som skal til jordar". 

„Ho var vel skrepeleg no i det siste?" 

„Aa J a, ho var rett det; ho hadde vore 
skrapall lenge. Det var godt, Vaarherre 
vilde ta 'ne no; ho var ikkje til nokos lenger 
— for meg ikkje". 

Like stod i ei gamal roykstova. Han 
Stein og dei naemaste skyldfolki vart sessa 
umkring kista, og presten heldt ein fin tale. 
Men so var nokre geiter komne upp paa den 
torvtakte toka. Ei av dei stod med hallande 
hovud og saag ned gjenom den opne Ijoren. 
Best det var, der remja ho. 

Han Stein saag upp. Dette var for ille, 
tykte han, i ei sovori hogtidsstund. 

„Jakop!" ropa han til ein uti gangen, 
„Jakk — kopp! Gakk ut og jag ned geiterne! 
Det S0mer seg ikke, dei stend der uppe no". 

Geiterne kom ned med fart, og ho Mallin 
kom i jordi med all somd og aera. 

Og han Stein hadde enkjemannssorg. 

Eit halvt aar etter var han ute paa 
flriarfot, Bin laurdagskveld kom ban til eiu 
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gard, der defc var ei enkja, som hadde nainne 
Dalar. Han fria og bad am svar straksfc, for 
fekk han ikkje ja her, vilde han lenger med 
det same. 

Han fekk nei og tok ut til grannegarden. 
Eorleis defc gjekk han der, veifc eg ikkje; men 
fekk han ja, er defc ei von minder for 
giftehuga gjentor. 
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Ei saalebotssjerd. 



J jet var seinhaustes. Ute var det ruskutt; 
^y stormen hylte i nakne tretoppar, tuta og 
kvein i nov og mone. Elvarne gjekk store 
og kvite, nei ikkje kvite lenger, men graa 
og gule av aur og leira, mold og mask. For 
det var flaum, reint skadVers-flaum. Fossen 
dura og valt seg utyver Eamna^'elle med 
slik ei vatstyngd, at jordi skalv og husi rista. 
Elvar i foss og flaum, kvar ein snudde seg, 
himmelen regntung med jagande skyer, og 
hangande Qell, som truga med raas og rap. 
Det var yvesamt aa gaa utum ei dor, lite for 
ein hund uteverande. 

Men var det u^elgt ute, so var det so 
mykje koselegare inne i den store kjeken paa 
Fopsum. Det var folksamt der, og alle hadde 
det annvint. Han 0y stein sjolv sat og vela 
ein slede, han tenkte paa vinteren ban. Det 
same gjorde kvinnfolki og, Eokken hennar 
KoQe-Mallii^ surra, Eanveig og Herborg-gjentiV 
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sine kardar skrapa i kapp, ho Astrid hespla, 
ho Liva sanma, han Passupp luska seg, og 
kjetta ho m6L 

Mest annvint hadde daa ho Brita Boen 
det, ho var komi upp paa garden som snoggast. 
Ho vilde laana tvo-tri kaffebaunor av 'ne 
Kone-Mallin, — ho skulde snart faa dei att. 
Difor hadde ho ikkje tider aa sitja, ho skulde 
gaa paa stikke timen, og no hadde ho stande 
der utar ved dori berre ein halvannan times 
tid. Ho stod heist og trivia etter dorklinka; 
men kvar gong ho skulde lata upp og gaa, 
kom ho paa noko nytt, ho laut fortelja elder 
spyrja um. Det gjorde ingen ting, anten ho 
fekk svar elder ei, munnen hennar gjekk like 
radt for det. 

Dei einaste, som ikkje gjorde noko, var 
dei tvo minste smaagjentome. Dei pla' no 
altid halda seg kloss i stakken hennar mor, 
dei, og staa maana og maana uppyver henne. 
Men no var ho Litla-Mallin komi paa, ho 
vilde burt aat glase og sjaa ut, og so kan du 
vita, at ho Annemor laut gjera det same. 

„Mor, mor! Det kjem ein mann ned 
Steinbrekka, mor!" ropar med ein gong ho 
Litla-Mallin. 

„Gjer det det, barne mitt", svara mori og 
spann liVe trutt. 

^,Kven tru det kan vera?" sa ho Brita, 
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gjekk burt aat glase og skoda ut. „Eg 
tykkjer, det er ein framandkar endaa til. 
Han hev ein merjeleg stor sekk paa ryggen 
og ein svser ball under armen". 

„Eg lyt burt og sjaa paa denne karen, 
eg og", sa mori og stovde rokken. 

„Kven er det mor? Kven er det mor?" 
taut gjentungarne i munnen paa einannan. 

„Eg kan ikkje vita det born; men det 
ser rett ut til aa vera ein framandkar". 

„Der er vist ein fant", sa ho Brita. 

„Neimen er det daa kje ein fant!" sa ho 
Herborg, dei var komne burt aat glase alle i 
hop for aa sjaa paa denne uverskraaka, som 
kom byksande ned den bratte brekka. 

„No er han longo komen nedaat gilen", 
sa ho Kone-Mallin, og me hev han snart her. 
Lat OSS setja oss att og ikkje staa slik og 
glaapa. 

Dei so gjorde, og snart surra rokken 
som fyrr, kardarne skrapa, og munnen hennar 
Brita gjekk som paa ei peparkvern. Ho og 
kjetta mol i kapp; men medan katten heldt 
sine augo att, let ho Brita sine fara ut glase 
alt i eino. 

Endeleg kom han inn dori denne karen, 
ein stor myrk mann. 

„Gk)ddag i huse!" segjer han med eit 
mjukt, syngjande mssle, 
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„Gk)ddag!" svarar ban Oystein; „er her 
80 framande folk ute og ferdast?" 

„Ja her er det". 

nSjaa aa faa sibja!'' 

„Takk, her er raad aa sifcja!" 

Framandkaren set seg varlegt paa ein 
krakk utar ved dori og ser seg kring med 
nokre svarte, lurande augo. 

„Han er rusken med vere", segjer han 
um eit bil og ser seg nedyver dei vaate og 
slafsutte klsBdi. 

„Ja det er daa forskile paa!" 

^Stend det bra til med helsa paa denne 
garden?" spyrr han spakt og toligt. 

„Takk, som spyrr, det er i beste maaten". 

„Det er godt aa hoyra det. D'er vondt, 
naar helsa vantar". 

„Ja, det vantar mykje daa!" 

„Aa ja, eg skulde meina det, eg skulde 
meina det", sa ho Brita, ho tykte, at ho laut 
segja noko ho og, no til kvart. 

„Naar ein berre kunde skyna paa det og 
takka Vaarherre og gjeva han asra for alt!" 
heldt mannen fram og himla med augo. 

„Ja, du segjer noko du!" sa han 0ystein. 

„Ja du gjer rett det, du gjer rett det!" 
tok ho Brita i, rugga paa hovude og sukka, 
slik som ho pla' gjera i samlingarne, naar det 
yart halde boi;. 
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„Det er vist ein 'skikkeleg^ manu", kviskra 
ho til henne Mallin. 

„Men kva som bender og skjer i denne 
syndige verd, so faer ein daa vona og tru, at 
det alt hender til vaart eige gagn og beste, 
tala den myrke mannen med hegtidelegt maal. 

Folke nidstirde paa han. Daa han kom 
ned Steinbrekka saag han so kvik og spretten 
ut; no var han so mjuk og sorgmoda. 

„D'er vist ein 'truande' mann", kviskra 
ho Brita. 

„Kvar er den karen ifraa?^^ spyrr ho no 
med ein gong, ho kunde ikkje lenger bida 
paa det. 

„Aa, eg er sunnantil Stavanger-kanten"; 
sa han og drog paa maale, og so fortalde han, 
kva han het, kvar han var ifraa, kva han 
vilde og mykje, mykje meir, ei soga so 
groteleg, at dei blaae augo hennar Mallin 
vart vaate, og daa ho Brita saag det, byrja 
ho til aa snusa og hiksta, turka og snyta seg. 

Han var slik ein straavsom mann, fortalde 
han, hadde slik ei snild og straevsam kona og. 
Men det vilde ikkje gaa for dei kor som er. 
Det var nok so laga, saag det ut til. Plassen 
deira var liten og haustingi endaa minder; 
men ei mengd med born hadde dei, og no 
snart sknlde dei faa det niande — velsigne 
dei alle i hop. Men i eit so stort folkehus 
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var det jamnast eitkvart i vegen, sjukdom og 
sovore, og hadde han ikkje havt noko hogare 
aa stydja og troysta seg til, so vilde han ha 
tapa baa' mod og mannskap for lenge sidan. 

Men verst av alt var det, daa den gamle 
stovehytta deira brann upp for eit tak sidan. 

Nei ho gjorde daa vel ikkje det! sette 
dei i mest alle, som mne var. 

Jau, gu'bere. No var dei husville. Der 
stod han paa berr bakke med ei umhende 
kona og ein stor barneflokk. Vinteren stunda 
til, ikkje hadde dei mat, ikkje klaede; dei 
var verre fame en dei ville dyr i skogen, 
for desse hadde daa ein god vintrebunad og 
noko aa halla hovude til. No stod det til 
Grud og godtfolk, um han og hans snilde 
kona og uskyldige bom skulde radt gaa til 
av naud og armodsdom. 

Han gret, so taarorne hagla ned paa 
bringa. 

„Hm, hm, aa ja, aa ja", sukka ho Brita 
og leda paa hovude, „8takkars mann! Nei 
stakkars mann!!" 

„Ja, du kan gjerne segja det", sa ei av 
gjentome med halvkjovd msele. 

„Daa stovehytta brann", sa han, var det 
mest, som hjarta vilde rivna og bryste klovna, 
og lenge etter var han mest som svimeslegen. 
Men Vaarherre hadde vore god med han; 
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ja han maatte segja, at Vaarherre hadde 
vore makelaus naadig og god med ban. 
Aldri hadde han kjendt naadeh sterre og 
S0tare, aldri hadde det aandelege live blomt 
fagrare en nettupp no. 

No hadde daa fleire av ^brodrene*' raadt 
han til aa reisa rundt i bygderne for aa beda 
kristne og godgjerande folk um ei liti hands- 
rekking. Og for at dei ikkje skulde tru, det 
var lygn og fanteskap, han for med, elder 
at han var ein uverdig elder verdsleg mann, 
so skulde dei faa sjaa ein attest og ei lista, 
han hadde med seg. Ho var underskrivi av 
baade presten, ordforaren og fatigforstandaren 
i heimbygdi hans, og fleire namngjetne lek- 
preikarar hadde og skrive seg paa. Ja, det 
hadde dei. 

„Sjaa her!" sa han og flidde lista til 
han 0ystein. 

AUe flokka seg kring og skulde lesa med, 
baade dei, som kunde lesa, og ho Brita, som 
ikkje kunde; — men elles var ikkje attestar 
og sovore turvande her, let ho Brita um. Slik 
ein mann for ikkje med svik. 

Nei han vilde daa beda G-ud bevare seg 
derifraa for si evige sjasls frelse og salighed. 
Men elles for her so mange folk og rak kring 
bygderne i desse gudlause tider, so det var 
ikkje altid godt aa vita. Difor var det, som 
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det skulde vera, um ein spurde etter attestar, 
og utan sovor-nokon hadde ikkje han teke 
ut for aa beda i eldskade; det var fiitt for det. 
Ja det var det. 

Men so urimeleg snilde folk hadde vore 
med han alle stader, der han hadde fare! 
Og han trudde, at han ikkje skulde gaa tom- 
hendes fraa dette velsigna huse helder. 

Men no tok kona i huse til aa bera varm 
mat paa borde, og det baade mykje og godt. 
Ho var soleis ho Kone-Mallin, det maatte 
altid vera druste det, ho for med. 

„Set deg burtaat borde og faa deg litt 
mat", sa ho; „du kan turva det du, som er 
ute og ferdast i slikt eit ver". 

Ja, ho skulde so visst ha takk. Det var 
uvandt um aa trava kringum, naar ein kunde 
koma til slike folk. 

Han krylte seg hurt aat borde og la 
henderne i hop til ben. 

Han 0ystein reiv toppluva av seg, alle 
dei andre slutta med arbeide sitt. 

„Det er visst ikkje eit vanlegt menneskje 
denne fine mannen her", vilde nettupp ho 
Brita kviskra til 'ne Kone-Mallin, Men det 
slapp ho. For med det samme byrja mannen 
aa beda hogt. Og det var ben, skal eg 
segja deg! Henderne heldt han ihophekta 
yver bringa, hovude boygd noko bakyver, og 
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Hied augo skoda han soleis upp mot himmelen, 
at ein saag mest berre det kvite att av dei. 
Nei, so som han bad! Og so som han takka! 
Han takka Vaarherre baade for vondt og 
godt. For vondt? Ja, det vil segja ulukkor 
og vanheppor, som for verdsens born kunde 
synast aa vera vondt. Men han visste so vsel 
og trudde so fast, at di meir han vart reynd, 
di meir var han elska. 

So bad han for alt og alle, bad for seg 
sjolv og si snilde kona og deira fedde og 
ufodde born og for alle, som hadde hjelpt 
han. 

Tilslut bad han for dette huse og, for 
mann og kona, born og tenarar, kroter og 
hausting, for stokk og stake og alt det, som 
til var, at det maatte gaa fram med alt, og 
at det maatte gaa folki godt baade i tid og 
aeva. Men framum alt bad han um, at dei 
maatte faa hundradfold att alt det, dei vilde 
gjeva han. 

Alle var rorde. Det var stilt inne som 
i ei likstova. Endeleg var han ferdig med 
beni og byrja eta. Men daa fekk dei det 
annvinnt nokon kvar. Kona gjekk etter uU, 
gjentorne etter sokkar og stakkar og slikt for 
ein dag, og han 0y stein sjolv gjekk ut i budi*) 

*) J^Ciitestova. 
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Og IflBste upp skaape. Og den dagen var 
han ikkje smaasaar. Ho Mallin kunde ikkje 
so skile sjaa, kva det var, han stakk i hand! 
paa framandkaren; men so mykje saag ho, 
at det ikkje var sraaaskillingar. 

Daa han stod ferdig til aa gaa og hadde 
takka og signa, som berre han kunde, kom 
dei tvo minste smaagjentorne og fram med 
nokre ore, dei aatte, dei hadde endaa til 
fenge dei af 'ne besta Aasland, sist ho var 
der. Nei da la han henderne paa hovude 
deira og velsigna dei. Det var no reint 
nokre gudsenglar dette, let han um. 

„Ein maatte mest vera fegen, ein fekk 
gjeva ein sovoren mann noko", sa endeleg 
ho Kone-Mallin, dei hadde stande lenge ta- 
galle og berre stird etter han, daa han var 
faren. 

„Aa ja, aa ja", sa ho Brita Boen, „det 
var saelebot, det var radt ei saelebotsgjerd. 
Men var det kje det, eg sa, at det ikkje var 
eit vanlegt menneskje! Det tyktest eg kiinoa 
sjaa, lenge fyrr han kom til gards ^ 



Ein dag noko seinare sat Fossumfolke 
som vanlegt inne i kjoken og arbeidde. Ho 
Brita Boen var der daa og som snarast, ho 
hadde sete der eit par timar, ho vilde berre 
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laana tvo-tri kringlor, nokre kaflfebaunor og 
ein fleskemole og sjaa i almanakka pikke-ter. 

Kjem so drengen inn med nye blad, og 
han 0y stein set seg til aa sjaa i dei. 

Han hadde ikkje ]ese lenge, fyrr han 
ropar: 

„Nei, no er det for gale!" 

„Kva er tids?" spyrr ho Brita. 

Jau, daa las han npp or blade eit varsel- 
ord um, at ein ikkje maatte stydja ein mann, 
som for bygderne kring og bad i eldskade. 
Han gav seg ut for aa vera so kristeleg, men 
var ein Ijugar. Gode vidnesburd hadde han; 
men dei var falske. Han var stor og myrk 
o. s. b. og himla svaert med augo, naar han 
bad. Alt hovde paa han. Jan, det var nett- 
upp han. 

Heile den grotelege soga var lygn. Det 
han fekk paa tiggarferderne sine, gjorde dei 
snart ende paa, han og kjeringi, for dei 
hadde det kje med aa hegda fraa loke, og jamt 
var det ulivna millom dei. 

„Aa nei, at eg skulde fenge hoyrd 
dette ! sa ho Kone-Mallin graateferdug mest, 
det gjorde henne so vondt aa hoyra um slik 
gudloysa. „Eg vil ikkje heretterdags ha 
godt av aa gjeva framande bedarar noko", 
sa ho. 
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„Ja, det Vai* grovt**, sa ho Brita; „men 
'Var det 'kje det eg sa, fyrst eg saag han 
upp i Steinbrekka, at det var ein pure 
fant!" 
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jorund og Mari dei var eit par folk. Dei 
J aatte snaudt gryfca og aatte snaudt hoik; 
men jamen var dei like hikkelege for det. 
Og fylgdest gjorde dei som tvo verehom fraa 
den dagen, dei varfc vigde. Dei var „menig- 
heden til et godt eksempel". 

Det var no snodigt, korleis dei kom i 
hop desse tvo: 

Han var enkjemann og i slik l»gervall 
for kjering. So laut han ut og preva verdi. 
Men det var ikkje greidt, og Jerund sa som 
guten, daa han skulde ut og fria: Det var 
uvandt "am for han far, han fekk 'ne mor; 
men eg skal paa viddi etter mi! 

For han so heile bygdi kring, fria og 
bad Q-ud-hjelpe-seg for kjering. For det er 
ikkje fyse aa sitja konelaus i ei gamal stove- 
hytta. Det vert so stuslegt og tungsamt daa, 
kan du vita, — og slikt eit ringt stjom!*) 



*) Daarligt og uokonomiskt stel. 
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Men ingen vilde verta husmanskjering 
i Skare. Daa vart han Jorund harm. „Eg 
skynar meg ikkje paa, korleis gjentorne er 
no for tidi", sa han. ,,Aa bjoda dei egtestand 
er som aa bjoda dei lort. Her er ikkje ei 
menneskja aa faa so godt som til aa baka!" 

So for han ut paa bygderne ein gong til, 
men var like uheppen som fyrr. Daa vart 
han mest modlaus. „Nei Gud-hjelpe-meg", sa 
han Jorund, „korleis skal eg fara aat!" Og so 
klaga han si naud for Gud og godtfolk. 

Og det hjelpte. 

For ein mann visste um ei giftande gjenta, 
som het Mari og tente i Solheimsviki paa hi 
sida av fjorden. H o maatfce vera fegen dess, 
ho fekk bu med ein mann som han Jerund, 
sa mannen, og ho fekk livebraud daa, kom 
ho til Skare, sa han. 

Det same tykte han Jorund og. 

„Men", sa mannen, „ho er arm som 
naali og eig med naudi klsedi paa kroppen". 

Det var net det same, meinte han Jorund, 
han var ikkje den, som saag paa medelen. 

Jaja, han mannen fekk fat i gjenta, for- 
talde 'ne um han Jorund, stakar, og hans 
naud, og bad henne koma til kyrkja fyrste 
preikesundag. Det same skulde Jorunden og. 

Ho so gjorde. 
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Etfcer preiki nappar ban Jorund i stak- 
ken hennar Mari. 

MFinna deg litevetta!" sa han. 

Dei gjekk attum Steinars-Anna si husnov. 

„Er defc du, som heiter Mari?" 

„Ja, d'er det". 

„0g tenar i Solheimsviki?" 

„Jaha. — Br det du som heiter Jorund?" 

„Ja". 

„0g bur i Skare?" 

„Ja. — Kan eg faa deg Mari?" 

„Korlenge meiner du?" 

„Alt med eitt, meiner eg". 

„Ja, eg meiner daa visst det". 

So var det klappa og klaart, Presten 
greidde snart resten. 



„0g: den, som sm make iiyss heve funne 
er rikar en den, som eit land heve vunne". 

Og han Jerund kjende seg rik, aa so 
endelaust rik. Eiga 'ne Mari og bu i Skare ! 
Tenkja seg noko so stort! Skare var no 
berre eit husmansplass ; men korsomer — ! 
Han kunde daa feda namne smolog og vonast 
fleire hens, og attaat hadde han so mykje 
aaker, at han hausta korn i skjeppevis og 
poteter radt i tunnevis. Det var sagta kje 
smaatt! Og „storaakeren" ovanum huse var 



y Google 



104 



no reint makelaus. Der „vaks havren so 
forylande, at ban vart nett som njuper, og 
naar han vart ordeatleg reidd og ordentleg 
malen, var det radt kveitesmak i han". 

So tykte han Jerund, og so tykte ho 
Mari og, for dei tvo var eitt. 

Men sant aa segja var dette skare, dei 
budde i, trongt og lite til aa liva av, kor 
gildt det kunde vera i alle andre maatar. 
Han J«rund laut difyr hogga og baska seg 
fram paa andre bauar. Mest dreiv han paa 
med aa ta fram ved til lutar, d. v. s. i jorde- 
menneme sine skogar hogde han byved og 
hadde lut i det, han tok fram. So selde han 
veden til jaektekararne nett som ein annan 
jordemann. Men skat og smaaved og sligt 
smaakratl det kom han yver fjorden til Vaa- 
gen med og selde til strandsitjararne der. 
Og var det nokon, som gav eit skilliogskaup, 
so var det sanneleg han Jorund Skare. 

Og ho Mari, som jamt var med han paa 
baaten, ho samstava med han. „Stakkars 
vaagararne", sa han, „dei sit der paa berre 
bakken og hev smaatt um skillingar!" Han 
kunde no so godt gjera det og, han Jorund, 
for det er legje med den, som hev noko aa 
rutla med. 

So kjopte han henne Mari noko godt aa 
bita i, eit par kringlor, ei skillingskaka elder 
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eitkvarfc sovore. Han var altid saa vyrk um 
kjeringi si og vilde, ho skulde ha det godt. 

„Nei, set ikkje og et paa den turre 
fisken, Mari! Gakk ut paa stabbure og skjer 
deg kjot og flesk", kunde han segja mange 
gonger. For dei aatte stabbur i Skare! Det 
var ein skut, som var baade loda, fiskebud, 
vedskjol og mangt anna paa ein gong. Der 
kunde det og hova til, at dei hengde ifraa 
seg noko kjot elder flesk, naar dei hadde det 
slage. Daa kalla dei skuten stabbur, — for 
det var so storslegt aa ha stabbur. 

Ja dei hadde endaatil gris eingong. Ein 
hail grisunge ! Det var, den gongen han 
Jorund kom att av sildefiske og hadde tent 
seg namne skillingar. Daa kom han heim 
som den byrgaste amerikanaren og klirra 
med pengar i lumma, so det hoyrdest lang 
veg. Ho Mari fekk plagg og ungarne kring- 
lor. Inn i stova komen sette han seg innar 
i fors3Bte, slog seg paa lummorne og ropa: 

„Kom hit med nokre kjoreld, Mari, so 
eg fter tema pengarne mine!*' 

Kjeringi kom med ein kopp berre. 

„Nei Mari daa! Er det noko til aa toma 
alle peDgarne uppi!" Og han gav seg ikkje 
fyrr ho kom burt aat borde med dei tvo 
einaste grautefati, dei aatte. So snudde han 
lummorne og fekk noko upp i kvart fat. 
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Daa var det, del kjopte seg gris i Skare. 
I mange vikor, ja so lenge dei hadde han, 
var det kje anua eu grisesnakk med dei tvo, 
kvar dei for. 

Men endaa var han Jv»rund raed for, at 
ikkje alle visste uin denue surke skaragrisen. 
No laag plasse ikkje so langt fraa vegen upp 
til Bjorheimsgardarne. Naar daa manneu 
trudde, at det gjekk folk framum, kunde han 
ta grisen og halda han uppi vere etter oyro. 
Grisen, stakar, skreik, so det Ijoma i aasen. 

„Nei Jorund, Jo-rund!" ropa ho Marl 
fyrste gongen, ho saag det, „bevare meg J0- 
rund, korleis er det, du fer aat!" 

„Aa", svara han Jorund roleg, „no skal 
dei faa heyra, det er noko, som Ijodar i 
Skare 6g!" 

Og det var kar, tykte han. 

Eingong var det no det, som rauta og. 
Dei leigde seg ku ein vinter. Daa -- fram- 
fyreaat — spurde han Jorund mest alle i 
bygdi, kva dei vilde raada han til, um han 
skulde selja smore i smaatt, elder um han 
skulde sjaa og faa seg hoik te ha det i. 

Men noko av det alra karslegaste, som 
hende han Jorund, var det, at det eingong 
kom tjuvar til Skare. For det er no kje 
smaafolk, tjuvarne pla' vitja, veit du. 

Det hadde seg soleis: 
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Tvo galniugar slog seg ihop eiDgong um 
aa narra Jeruud og Mari og lest vera tjuvar. 
Det yar ein vaar dette her. Under skara- 
huse var det lestum ein Vjellar. Naar det 
leid ud paa vaaren, pla' ban no jamnast vera 
noko torn; men han Jorund tala nett like 
radt, han, baade um det, han hadde i kjel- 
laren liggjande, og det, han hadde hangande 
paa stabbure. Gutarne var daa so fyretenkte, 
at dei tok tjuvegods med seg heimantil. 
Den eine hadde ei torn bytta, den andre ein 
sekk med jarnskrammel i. 

Ein kveld, etter Jorund og Mari og alle 
ungame deira hadde roa seg, kom kararne 
stillande inn i kjellaren. Der fann dei ei 
bytta med nokre poteter i. Med ein gong 
tok dei daa — den eine til aa toma poteterne 
or den eine og i den andre bytta alt fort, 
og den andre til aa rista og skaka paa sek- 
ken sin og stoyta han mot jordi, so jarn- 
skrape larma. 

Det vart eit syndeleven. Ho Mari vart 
raedd og han Jorund f ^rsignad. Men so sette 
han fram og for ut gjenom dor erne i berre 
undeklaedi. Han fan seg ein lang lurk og 
kom setjande ned im t kjellaren, hujande og 
gaulande, og let uiu, at han skulde slaa 
tjuvarne pille smaa, ja han skulde sputta 
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hovude av dei, der dei ikkje tok rymiDg 
trast. 

Dei paa hule foke nedyver nfser og tor, 
den eine med sekken og den andre med 
bytfca og larma alt, dei orka. 

Sidan tala Jerund og Mari i langsame- 
lege tider mesfc berre um tjuvarne, og kringum 
i bygdi fortalde ban Jorund, at dei hadde 
stole ifraa ban baade nf det eine og av det 
andre slage, — og det nyttugt og. 

,,Kan vita, dei bora seg mest tvo vaksne 
karar!" sa ban. 

Men eingODg var det so lite baade i kjel- 
lar og paa stabbur, at det saag spoke ut 
endaa til for skarahjone. Det hadde som 
vanlegt sete velnegd heile vinteren og ikkje 
mjelka kvite dropen; det var til aa bita i 
stumpen og svelja paa svarte kaffeen, det. 
Men no fanst det med naudi matasaad i huse, 
og mange raunnar var det, som mettast 
skulde. 

Daa laut ho Mari nt og beda. Ho tok 
til grannesokni, der ingen kjende henne, og 
kom heimatt rik og sael. Han Jornnd sat i 
hegebenken og saag hogtidsfull paa alt det 
gilde, ho la fram, baade etandes og slitandes. 
So kom ho fram med ei stor, diger pylsa. 

„Sjaa den fekk eg paa Kvaestad, Jorund!" 
sa ho, blank i ango, 
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Caa slog han Jorund hendeme ihop og 
ropa: 

„Nei kom hit, Kari, og lat meg faa kyssa 
deg for den feite, gode kvaestadpylsa !" 

Ho pjekk innar aat han, og det vart ein 
smell so svaer, at det var ei rygd. 

Og var pylsa god, so var kyssen det 
ikkje minder. 

Soleis enda denne skrale vaaren med 
kyss og pylsa. 



Borni vaks til og skarafolke visste kje 
ord av, fyrr dei hadde vaksne bt)rn, — ha- 
vande gutar og giftande gjentor, kan du vita. 
Ja, det var vara, som baud seg sjolv, det, 
meinte lian Jorund, for „det er ikkje mange, 
som hev slike born som vaare born", sa han. 

Ein dag kom han ned til han Ola Been 
og fortalde, at elste dotteri, ho Litla-Mari, 
hadde fenge brev fraa Amerika. „Ho hev 
fenge brev fraa ein i Skitkako, fraa ein 
person; han ber intil etter potraet. Me lyt 
sjaa og faa 'ne til by en og faa 'ne upptrekt. 
Grjenta kan verta gift, fyrr me varest!" 

Og gjenta kom til byen og vart avteki. 
Ho kom til Amerika og, og gift vart ho. 
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No er Jorund og Mari 6g i Amerika. 
Kven skulde droymd um det, — dei, som 
livde so lukkeleg uppi Skare. Men det var 
desse borni, desse velsignad bomi, maa vita. 
Relate ikkje dei yver til Amerika, til kvart 
dei vart vaksne, meiner du! Han Litle- 
Jorund er no farmar der burte, og Litla-Mari, 
ho gjorde det no reint braataleg, ho. „Ja 
tenk, ho fekk ein jenkimann!" sa han Jorund ; 
„ein iris!" la ho Mari til og nikka med 
hovude. 

So vilde b'Tni ha foreldri hurt aat seg 
og sende billet. Han Jwrund heldt auktion 
og selde rubb og rakande stubb. Og tenk: 
skarahuse vart kjopt, ikkje av ein mann 
aaleine, men av tvo, kar, av tvo gardemenner 
i hop! 

Det var kar, tykte han Jorund. Sant 
nok vilde dei riva det og ha det til grisehus, 
men korsomer ! Det var no tvo, som kjepte 
dette eine huse, lei. 

Kvelden fyrr dei reiste, heldt dei gjeste- 
bod for grannarne. Daa laut ho Sigrid Haa- 
land upp til Skare og pynta henne Mari til 
brud, nett slik sotn ho hadde vore paa brud- 
laupsdagen sin. Han Jorund vilde det so; 
det var han, som kom paa det. 

Um keldeu, daa dei hadde ete, reiste han 
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seg og heldt ein svabr fcale. Det skulde vote 
mykje aa hoyra han daa. 

Han slutta med ben og takka Gud og 
godtfolk for alt godt og all hufrnaden her. 

Dagen etter reiste han med brudi si 
utyver den blanke iQorden. Det var siste 
gongen, han fekk sjaa uppetter dei grone 
skogaliderne og dei gamle kjende nutarne. 
Tungt kunde det vera aa skiljast med alt 
dette; men endaa var han Jorund ssel, for 
von og velnogje bar han i barm, og 'ne Mari 
hadde han ved sida. 
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Si^ne Ulladalen ho er mi! 

V^igne Ulladalen var gjaevaste gjenta i fleire 
^ kyrkjesokner. Ho var jordegjenta og 
vilde faa heile Ulladalen med stokk og stake 
og pengar til. Attaat kuade ingen maala 
seg raed henne i vaenleik. Ho hadde eit fint 
andlet, blaae augo og Ijost haar, men raude 
kinn. Vsen i vokster var ho, snild og lett- 
livad — altsaman noko, som kunde daara og 
draga ein stakkars ungkar. 

Og ikkje minst han Graute Langeland, 
ein noko tilkomen sveinkall i grannesokni. 
For han hadde vit paa pengar og pengsverd, 
han, og han vilde gjerne gifta seg, men fekk 
ikkje. Han fria jamt og bad um ja; men nei 
i neven fekk han, kvar han for. Han hadde 
iugi gjentelukka, endaa han aatte baa' gard 
og grunn og 16 hundrad dalar i banken. 
Han var Ijot, maa vita, lang og slaapen med 
hengjande aksler, turr og krokutt som eit 
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bukkehoi*!!, grinall og tvaer som ei gamal 
bikkja. 

Men so vende han sine griseaugo mot 
'ne Signe UUadalen. Tru ikkje ho skulde ha 
vit paa peDgar, ho, som aatte so mykje! For 
det er no jamnast so, at meir vil ha meir. 
Den r0ynsla hadde han Gaute gjort. 

So la han i veg til Ulladalen. Han vart 
vael motteken baade av 'ne Signe og ikkje 
minst av far hennar, han gamle 0ystein, 
storste kaksen i si bygd. Og desse 2 sab- 
barne kom godt utav det med einannan. 

Daa han Gaute fekk henne Signe for seg 
sjolv, la han ut um, kor stor gard han hadde, 
kor mange naut han kunde foda, kor mykje 
timber han kunde hogga o. s. b. 

Ho Signe let oydeleg vael; han var ein 
gjsBV kar, let ho um. 

„0g bjerkeskogen min kan ikkje oydast 
med oks", sa han Gaute. 

„Nei, veit eg!" sa ho Signe. 

„0g so eig eg 16 hundrad dalar attpaa!" 
sa han. 

„Du store rygd!" 

„So eg maa segja, ho vil faa levebrod ho, 
som fsBr meg". 

„D'er likt til des!" 

„0g ein snildsleg og Ijaag mann kjem 
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^g 6g til AA verta, um eg ^ sjelv 
segja det", 

„Eg tenkjer rett det". 

"Ja, eg hadde daa tenkt meg, at eikvar 
maatte ha vit til aa ta meg". 

„Det trur eg visst". 

„Du skulde vel ikkje vilja ha meg du? 
Skulde me ikkje slaa rikdomarne vaare i hop, 
me tvo?" 

„Nei", sa ho Signe. 

„Kva segjer du?" spurde han Gaute. 

„Nei!" sa ho Signe. 

„Men du maa daa tenkja etter barn, kva 
det er for eit tilbod du faer!" 

„Ja, d'er det, eg gjer". 

„Tenk 16 hundrad dalar!" 

„Eg bryr meg ikkje noko um dei, eg", 
sa ho Signe. 

Daa vart han Gaute sinnad. 

„Stakkars mor mi! Du hev ikkje vifcpaa 
alle hundrad mine, du!" sa han, og dermed 
strauk han heim. 

So gjekk han sinnad ei rid og maka seg. 
Desse rakkars gjentorne hadde daa 'kje vit 
paa nokon ting. Dei skyna kje eingong sitt 
eige beste. 

Men det var daa legje med henne Signe 
lei. Skulde daa 'kje ho skyna paa pengarne 
hans, aaar ho fekk umraada seg! — — — 
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Han hadde vore for braa paa defc. Det hadde 

ban. Ein fekk vera varsam og: lirka 

fint med gjentebomi. 

En um han sende ein greid og ordhag 
beilegut, som kunde telja henne vel fyre. 
Det fekk vera ein, som saag noko fin og 
hamsleg ut, det. 

Daa var det ingen likare en granneguten 
hans, han Jakob Vatne, stautaste un^aren 
i bygdi. Strak som ein siljutein, bringebceid 
og tettvaksen gjekk han frikar i leik og lag. 
Svart, tett haar hadde han og brune, sterke 
augo, som kunde loga som eld og glod og 
spraka av liv og djupleik. Qjentome saag 
seg mest trylte i han, naar han lentug og 
kaat svalla med dei elder med sine sterke 
armar svinga dei i springaren. Elles var 
han og glup spilemann, den beste, dei visste 
um der ikring. 

Men trass i alt dette kunde det ikkje 
vera faarlegt, tenkte han Q-aute, aa senda 
Jakoben som beilegut og fyregongsmann til 
UUadalen. For guten kunde kje vera so 
galen og stortenkt, at han vilde gjera seg 
tankar um aa faa 'ne Signe. Og um so gale 
skulde henda, vilde vel ho ha betre vit en 
som so aa ta ein skarve husmannsunge. So- 
leis tenkte han Q-aute og tyktest vera hi^- 
heil paa ikkje aa forrekna seg. Bo suakka 
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han fint med han Jakob og lova han ein 
lambsau og tvo bukkar, um det gjekk han 
Gaute til viljar. 

Ja, Jakob la i veg, han, fyrste laurdagen, 
som kom. Det var endaa til skotaar det 
aare, og det vart so merkjeleg mange gjentor, 
som vart trulova, fyrr aare var ute. 

Han Jakob kom til gards som ein amian 
firiar, men sa til han 0ystein, at han kom 
som fyregongsmann for han rike Gaute 
Langeland. Daa vart han v»l fagna av 
gamlingen, men af 'ne Signe ikkje minder. 
For vfiBnare kar tyktest ho aldri aa ha set, 
ho kunde aldri sjaa seg leid paa han. 

Nei slike aksler, og slik ei bringa! Det 
kunde vera noko aa stydja seg til, det. Og 
slikt eit haar, og slike augo! Det var daa 
synd, han skulde vera berre ein fatig hus- 
mansgut ! 

Men han rodde og ralla, prata og log, og 
ho Signe prata og log med, so gamlingen 
tykte, det halve kunde vera nok. Men han 
laut IfiBgja med, han og, for jamen var guten 
lag] en! 

Di lenger det leid paa, di sselare kjende 
ho Signe seg, og daa ho for ut og inn doreme 
svinsa og skulde faa, kveldsmaten paa borde, 
laut ho alt i eino skoda burt paa den vaene 
guteft, Men like so jamt m^tt^ ho eit par 
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forlivande augo, som brende 'ne slik, at ho 
kjende, kor blode fleymde uppetfcer kjakarne. 

Daa dei hadde ete til kvelds, kom ho inn 
med gamle hardingfela aat far sin, han hadde 
vore spilemann han og. 

Han Jakob tok til aa klunka og stilla, 
han klunka og strauk, og hjarta hennar Signe 
tok til aa banka av von og fysna. 

Og Jakob han spila, og fela ho let. 
Slaatt etter slaatt kom so kaate, at gjenta 
berre sat trippa og lite kunde sitja still. 
„Nei, slik gut skulde du aldri ha set maken 
til!" tenkte ho. 

Og Jakob han spila og fela ho klang. 
„Nei, slik gjenta skulde du aldri ha set maken 
til", tenkte han; „hadd' ho berre vore mi, 
hadd' ho berre vore mi!" 

So strauk han upp ein huldreslaatt. Og 
kinni glodde og augo brann, og Signe ho 
lydde og kunde ikkje faa augo ifraa han. 
Og fyrr slaatten var ende, var gjenta seld: 
Han ly t det verta, han og ingen annan ! 

Og Jakob han spila og fela ho log, og 
Signe trakka takten og bulla med for seg sjolv: 

Han Jakob, han Jakob, ja lian vil og- ha I 

Seidu-dudl-ludl-lei, 

seidu-dudl-ludl-lei. 

Og Jakob lian spila og feja ho song. Og 
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sjolv trakka han takten med og lilra og log 
paa understrengjerne : 

Og vil du no ha weg, so berre meg ta! 
Seidu dadl-ludl lei, 
seidii dadl-ludl-lei. 

Og soleis gjekk det med spiling, til 
gamlingen laut gjera ein ende paa deb. Men 
daa han Jakob varfc aaleine med gjenta, kjende 
han seg sael og trygg for 'ne. Han kunde 
gjeme spyrja henne fyrsfc for han Q-aute. 
Han visste, det vilde verta nei. 

Og so huga var gjenta etter han, og so 
raedd var ho for, at han ikkje skulde vaaga 
seg til aa slaa utum for seg sjelv, at daa han 
fyrst spurde for han Gaute, kunde ho ikkje 
bida, men spurde sjolv att i staden: 

„ Kunde det ikkje helder vera for deg 
sjolv, du spurde?" 

„Aa, Gud velsigne deg, kor gild du er!" 
sa han Jakob. 

Kva som etterpaa kom, skynar no du like 
so godt som eg. Det vart smell i smell, det. 



Han Jakob vart ein trottug spilemann 
all sin dag. Men so glad var han i henne 
Signe, og so sael kjende han seg yver aa eiga 
'ne, at k V a han so spila, og n a a r han so 
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dpila, ^0 Surla det og song fraa Understreiig- 
jerne — ja heile spile bans var ikkje noko 
anna en denne eine songen — : 

Signo UUadalen ho er mi! 
SiguG Ulladalen ho or mi! 
Sii uUa aa ii di^ 
sii ulla aa ii di. 
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I sumar faini eg i Hjelmelands kyrk|ebok: 
Siri Asbjornsdatter dode ^Vg 1^30, 86 aar 
gaiiuned. Ho Kolands-Siri vart etter dette 
fbdd 1745, og hail Roland er daa venteleg 
fodd i fyrstuingi av fyrre hundradaar. 
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